
ΝΕΑ ΑΝΕΚΔΟΤΑ ΒΕΝΕΤΙΚΑ ΕΓΓΡΑΦΑ 
( 1 386-1 420) ΠΕΡΙ ΤΟΥ ΚΡΗΤΟΣ ΠΟΙΗΤΟΥ 

ΛΕΟΝΑΡΔΟΥ ΝΤΕΛΛΑΠΟΡΤΑ

Μετά την ύπ’ Ιμοΰ άνακάλυψιν εν άγιορειτικφ χειρογράφψ των 
ποιημάτων τοΰ παλαιοτέρου γνωστού Κρητός ποιητοΰ Λεονάρδου 
Ντελλαπόρτα1 2, των οποίων ή κριτική έκδοσις θά ϊδη προσεχώς 
τό φως εις την σειράν των δημοσιευμάτων τοΰ Μεσαιωνικού ’Αρχείου 
τής ’Ακαδημίας ’Αθηνών, έδημοσίευσα προ διετίας τέσσαρα ανέκδοτα 
βενετικά έγγραφα, τοΰ έτους 1389, άναφερόμενα εις τον διορισμόν του 
ως δικηγόρου εν Χάνδακι και είς την υπό τής Βενετικής Γερουσίας 
προς τόν σουλτάνον τής Τυνησίας διπλωματικήν αποστολήν του3. Τά 
έγγραφα ταΰτα ειχον ζητήσει έκ τών Κρατικών ’Αρχείων τής Βενετίας 
δι’ αλληλογραφίας κα'ι άνευρει τή βοηθείφ φίλων, παρακληθέντων υπ’ 
εμού όπως ερευνήσουν έν τώ Registro 41 τής σειράς Senato Misti, 
ένθα ειχον εξ ενδείξεων τινων ύποπτεύσει την ϋπαρξίν των8. Κατά τό 
φθινόπωρον όμως τοΰ παρελθόντος έτους 1958, ότε έσχον την ευκαι
ρίαν νά μεταβώ είς Βενετίαν ως ό πρώτος φιλοξενούμενος ερευνητής 
τού πρό τίνος επ’ αισίοις οίωνοΐς έγκαινιασθέντος Ελληνικού ’Ινστι
τούτου Βυζαντινών καί Μεταβυζαντινών Σπουδών 4 * * *, ήθέλησα νά επε
κτείνω κα'ι αυτοπροσώπως τάς έρεύνας μου προς πληρεστέραν διαφώ- 
τισιν τού πολυτάραχου βίου τού Κρητός τούτου ποιητοΰ, όστις, ως ήτο 
ήδη γνωστόν εκ τών προηγηθεισών ερευνών μου, άφοΰ έχρημάτισε 
κυβερνήτης πολεμικής γαλέρας, πολεμιστής εν ’Ιταλία, πρεσβευτής τής 
Βενετίας είς Τυνησίαν καί αλλαχού καί (1389 κ.εξ.) δικηγόρος εν Χάν. 
δακι, κατέληξεν είς τήν φυλακήν (αετά τό 1403), ένθα κώι συνέθεσε τά

‘) Βλ. Μ. Ί. Μηνούσα χα, Περί αγνώστου Κρητός ποιητοΰ πρό τής 
Άλώσεως. Ό Λεονάρδος Ντελλαπόρτα; καί τό έργον αύτοϋ, «Πρακτικά τής 
Ακαδημίας ’Αθηνών», τόμ. 29 (1954), σ. 32 - 41.

2) Μ. Ί. Μανοΰσακα, Ό ποιητής Λεονάρδος Ντελλαπόρτα; ώς πρε
σβευτής τής Βενετίας είς Τυνησίαν κατ’ ανέκδοτα βενετικά έγγραφα (1389), 
«Έπετηρίς "Εταιρείας Βυζαντινών Σπουδών», τόμ. 27 (1957), σ. 340 - 368 
(πρβλ. καί τήν έκτενή βιβλιοκρισίαν τοϋ G. Ε. Ferrari, έν «Archivio 
Veneto», quinta serie, vol. EXII (1958), σ. 113 - 117).

3) Βλ. αυτόθι, σ. 341.
4) Θεωρώ έπιβεβλημένον καθήκον μου νά ευχαριστήσω θερμώς καί εντεύ

θεν τήν διευθύντριαν τοϋ Ίδρύμυιτος καθηγήτριαν δίδα Σοφίαν Άντωνιάδου
διά τήν εύγενή φιλοξενίαν καί τήν πρόθυμον βοήθειαν τήν οποίαν μοί πσρέσχε
κατά τό τρίμηνον σχεδόν διάστημα τής έν Βενετίφ διαμονής καί εργασίας μου.
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ποιήμαιά του. Προς τοΰτο ήριύνησα συστηματικούς, εκ τοΰ εις τη κρα
τικά βενετικά άρχεϊη σωζομένου πολυτίμου αρχείου τοΰ Δούκα τής 
Κρήτης (Duca di Candia)* 6 7 τάς σπουδαίας σειράς τών εγγράφων τής 
δουκικής καγκελλαρίας Atti antichi (== Duca di Candia 10 - 11) καί 
Memorials antichi (— αυτόθι 29 - 32), εκ των οποίων ή μέν πρώτη 
περιέχει άναγραφάς περί διαφόρων δικαιοπρ «ξιών καταρτισθεισών τή 
εγκρίσει τοΰ Δούκα καί τών συμβούλων του6, ή δέ δεύτερα δικαστικός 
τούτων αποφάσεις \ Καρπός δέ τής έρεύνης ταύτης (ήτις άπέβη λίαν 
επίπονος, διότι έπρεπε νά διεξέλθω πολλάς χιλιάδας σελίδων άρκούν- 
τα>ς δυσανάγνωστων καί συχνάκις λίαν έφθαρμένων εγγράφων) ύπήρ- 
ξεν ή άνεύρεσις, συν τοΐς άλλοις8, δεκαπέντε δλων νέων εγγράφων 
άναφερομένων εις τον Λεονάρδον Ντελλαπόρταν (άριθ. 4 καί 10 -15), 
τον υιόν αΰτοΰ Μπέρτον (άριθ. 1 3 καί 5 - 7) ή καί άμφοτέρους (ά
ριθ. 8 - 9). Τά έγγραφα ταΰτα έκρινα καί πάλιν σκόπιμον νά έκδώσω 
τό πρώτον εις ιδιαίτερον δημοσίευμα, ΐνα ουτω δυνηθώ νά χρησιμο
ποιήσω εύχερέστερον τά έξ αυτών προκύπτοντα νέα στοιχεία έν τή βιο- 
γραφική μελέτη, ήτις θά προταχθή τής κριτικής έκδόσεως τοΰ έργου 
τοΰ Ντελλαπόρτα.

Πάντα τά έκδιδόμενα έγγραφα (τών ετών 1386 - 1420) αφορούν 
εις υποθέσεις ιδιωτικοΰ δικαίου. Καί τά μέν εννέα προερχόμενα έκ 
τών Atti antichi είναι διάφοροι συμβάσεις μεταξύ κατοίκων (Κρητών 
ή Βενετών) τής πρωτευούσης τής βενετοκρατουμένης Κρήτης — καί δη 
συμβάσεις αγοραπωλησίας (άριθ. 6), μισθώσεως (άριθ. 9), ναυλώσεως 
(άριθ. 7), δανείου επί ενεχύρφ (άριθ. 3), έγγυήσεως (άριθ. 5), τμυμα- 
τικής καταβολής χρεών (άριθ. 14- 15) — ή πράξεις έκτελέσεως (κατα
σχέσεις, άριθ. 8 καί 13), κατακεχωρισμέναι, διά τό έγκυρον αυτών, ε!ς

*) Βλ. περί τούτου τήν άξιόλογον μονογραφίαν τοΰ Ernst Gerland, 
Das Archiv des Herzogs von Kandia im Konigl. Staatsarchiv zu Vene- 
dig, Slrassburg, 1899. ΙΙρβλ κιιί Σπυρίδωνος Μ. Θεοτόκ η. Τό άρ- 
χείον τού Δουκός τής Κρήτης, «Ήμερολόγιον τής Μεγάλης Ελλάδος», 1922, 
σ. 395 403 καί Τού αυτού, Εισαγωγή εις την ερευνάν τών μνημείων τής
Ιστορίας τού Ελληνισμού καί Ιδίςτ τής Κρήτητ έν τφ Κρατικφ Άρχείψ τού 
Βενετικού Κράτους, έν Κερκύρρ, η. έτ (1926), σ 86 94.

6) Βλ περί ταύιης Ε Gerland, ένθ’άτωτ., σ 7, 15 - 16 καί (έγγραφα 
I · 8) 66 - 74' πρβλ. καί 2 π υ ρ Μ. Θ ε ο τό κ η, ενθ’ άνωτ., σ. 91.

7) Βλ. Ε Gerland, ενθ’ άιωτ.. σ, 7, 25 καί (έγγραφα 1 - 5) 74 - 76' 
πρβλ. καί Σ π υ ρ. Μ. Θεοτόκ η, ενθ·’ άνωτ , σ. 93.

8) Συναγωγήν άξιολόγων εγγράφων άναφερομένων εις τήν εκκλησιαστικήν 
Ιστορίαν τής Κρήτης τοΰ 14ου - 16ου αίώνος, ώς καί ελληνιστί συντεταγμένων 
ιδιωτικών εγγράφων τού 13ου - 15ου αίώνος, σταχυολογηθέντων επίσης έκ τών 
δύο τούτων σειρών, θά δημοσιεύσω προσεχώς.
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τα επίσημα ταϋτα εκ περγαμηνής βιβλία Τά δέ λοιπά εξ, τά προερχόμε
να εκ τών Memoriali antichi, είναι αποφάσεις τής Αυθεντίας (Domi- 
natio, Signoria), ήτοι τοΰ δούκα τής Κρήτης καί τών δυο συμβούλων 
του, άσκούσης δικαστικήν εξουσίαν, επί διενέξεων ιδιωτών περί ποι
κίλων υποθέσεων, ήτοι μισθώσεως (άριθ. 2), έμφυτεύσεως (άριθ. 10), 
μεταγραφής κτημάτων (άριθ. 11), διορισμού πραγματογνωμόνων (άριθ.
4), διορισμού κηδεμόνων ορφανού (άριθ. 12), καταλογισμού δασμών 
εμπορευμάτων (άριθ. 1). Περιέχουν δέ τά έγγραφα ταύτα πολλά κύρια 
ονόματα καί τινα τοπωνύμια, ως καί άλλας ειδήσεις περί τοΰ εμπο
ρίου, τής οικονομικής καί τής κοινωνικής εν γένει καταστάσεως τής 
εποχής ταύτης εν Κρήτη. Είναι λοιπόν ενδιαφέροντα καί καθ’ εαυτά, 
υπό τε νομικήν καί ιστορικήν έποψιν, τοσούτιρ μάλλον, καθ’ δσον ό- 
λίγιστα μόνον έγγραφα εκ τού πολυτίμου αρχείου τοΰ Δούκα τής Κρή
της έχουν μέχρι σήμερον έκδοθή 9. Ημάς δμως ενδιαφέρουν ενταύθα 
κατά κύριον λόγον διά τάς νέας ειδήσεις τάς οποίας προσφέρουν περί 
τού βίου κιιί τής δράσεως τού ποιητού Λεονάρδου Ντελλαπόρτα. Αί 
ειδήσεις αύιαι είναι έν συντομίρ 10 αί ακόλουθοι.

Ό Λεονάρδος Ντελλαπόρτας, περί τοΰ οποίου έγνωρίζομεν μέχρι 
τούδε δτι διωρίσθη δικηγόρος τού Χάνδακος τή 10 Μαΐου 1389 11 * * καί 
περί τού όποιου εΐχομεν εικάσει δτι, μετά τήν εκπλήρωσιν, κατά τό 
θέρος τού έτους τούτου, τής εις τον σουλτάνου τής Τυνησίας διπλωμα
τικής αυτού αποστολής, θά έπανήλθεν εις Χάνδακα (όπόθεν καί θά 
άπηύθυνε τήν περί ταύτης από 9 Δεκεμβρίου 1389 αναφοράν του) ", 
μαρτυρειται πράγματι (έγγρ. 4) εγκατεστημένος πλέον έν Χάνδακι τον 
Αύγουστον τού 1390. Ό υιός του Μπέρτος, τον όποιον έγνωρίζομεν 
μόνον έξ εγγράφου τής 5 ’Ιουνίου 1400 ως κατέχοντα τότε to «offi- 
cium armamenti» έν τφ ναυστάθμφ τού Χάνδακος, ένεκα τών υπη
ρεσιών, άς μετά τού πατρός του Λεονάρδου είχε προσφέρει εις τήν Βε
νετίαν", μαρτυρειται νΰν δρών έν Χάνδακι από 1386 · 1391 ως κυ
βερνήτης έμπορικοΰ σκάφους (έγγρ. 5-7) καί εμπορευόμενος υφάσμα
τα (έγγρ. 1) καί οίνους (έγγρ. 6), συνάπτων δάνεια (έγγρ. 3 καί 8), 
μισθώσεις κτημάτων (έγγρ. 2 καί 9) καί έν γένει έχων ποικίλας δοσο

9) Ίδίςι ύπό Ε· Gerland, ένά’άνωτ., σ 42 κ.έξ.
10) Διά πλείονας λεπτομέρειας βλ. τά καθ έκαστον έγγραφα καί τάς επι

τασσόμενος έκαστου έξ αώών σημειώσεις.
") Βλ. Μ. ‘I. Μανουσακο, *0 ποιητής Λεονάρδος Ντελλαπόρτας κλπ., 

ΕΕΒΣ, τόμ. 27 (1957), σ. 345 348.
") Βλ. αύιόθι, σ 366 - 367 (πρβλ καί σ. 3621.
") Βλ. Μ. Ί. Μανοΰσακα, Περί αγνώστου Κρητός ποιητοϋ κλπ., ΠΑΑ, 

τόμ. 29 (1954), σ 38 (καί σημ 1 - 2).
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ληψίας (έγγρ. 6 καί 8). Τον Σεπτέμβριον τοΰ 1390, δια συμβάσεώς 
του μετά τής Αυθεντίας, ναυλώνει τό πλοΐόν του εις τό δημόσιον προς 
φόρτωσιν σίτου εξ Εφέσου ή καί Μιλήτου, προοριζομένου διά τον 
πληθυσμόν τής Κρήτη; (εγγρ. 7). Τόν Φεβρουάριον καί τον ’Ιούνιον 
τοΰ επομένου έτους 1391, απουσιάζουν έκ Χάνδακος (εις ταξίδιον προ
φανώς), εκπροσωπείται εις τάς υποθέσεις του υπό τοΰ πατρός του Λεο' 
νάρδου (εγγρ. 8 καί 9). Ό Αεονάρδος— διά νά έπανέλθωμεν εις αΰ 
τόν—, κατέχων πάντοτε τό όφφίκιον τοΰ δικηγόρου έν Χάνδακι, πα- 
ρίσταται ώς συνήγορος, τφ 1394 καί τφ 1402, εις υποθέσεις έκδικα- 
σθείσας υπό τής Αυθεντίας, έξ ών την μέν πρώτην έχασε, την δε δεύ
τερον έκέρδισεν (εγγρ. 10 - 11). Τόν Μάϊον τοΰ 1402 επίσης διορίζε
ται κηδεμών ανηλίκου δρφανοΰ (εγγρ. 12). Μετά δωδεκαετίαν έπαν- 
ευρίσκομεν αυτόν μαρτυρουμενον εν έγγράφφ τής 11 ’Ιουλίου 1414, 
δτε, τή επισπεύσει του, ενεργεΐται συντηρητική κατάσχεσις τής εσο
δείας τοΰ οφειλέτου του Γεωργίου Άργυροπούλου (εγγρ. 13). Ή 
χρονολογία αυτή έχει σημασίαν, διότι, γνωσιοΰ όντος δτι εις την φυ
λακήν (ένθα καί συνέθεσε τά ποιήματά του) ένεκλείσθη μετά τό 1403 “, 
πρέπει νά δεχθώμεν ότι κατά τό 1414 ειχεν ήδη άποφυλακισθή — 
εκτός εάν μεταθέσωμεν τήν φυλάκισίν του επέκεινα τοΰ 1414, πράγμα 
δμως ολίγον πιθανόν, διότι τότε θά ήγεν ηλικίαν εβδομήκοντα τουλά
χιστον ετών, ασυμβίβαστον άρα προς τό δΓ δ κατεδικάσθη αδίκημα. 
Έν πάση περιπτώσει, τό βέβσιον είναι δτι ό Λεονάρδος Ντελλαπόρτας 
άπεβίωσεν έν Χάνδακι δχι πολύ πρό τοΰ θέρους τοΰ 1420, ως προκύ
πτει έκ τοΰ ΰπ’ άριθ. 14 έγγράφου, ένθα αναγράφεται ως ήδη τε· 
θνεώς (quondam) δανειστής έν τή αιτήσει τοΰ προαναφερθέντος οφει
λέτου του Γεωργίου Άργυροποΰλου, έν συνδυασμφ προς τό ύπ άριθ. 
15, ένθα, έν τή ολίγον προγενεστέρρι αιτήσει ετέρου οφειλέτου του, 
άναφέρεται ε’ισέτι ζών.

Αΰται είναι έν συνάψει αί έκ τών έκδιδομένων εγγράφων νέαι βιο- 
γραφικαί πληροφορίαι περί τοΰ ήμετές,ου ποιητοΰ, αί όποΐαι επιτρέ
πουν εις ή μάς νά τάξωμεν τήν συγγραφήν τόΰ έργου του μεταξύ τών 
ετών 1403 καί 1414 καί τόν χρόνον τοΰ θανάτου του μεταξύ 1419 καί 
1420. Αί πληροφορίαι αύται θά ήσαν ίσως περισσότεροι, εάν αί έρευ. 
νηθεΐσαι σειραί τών εγγράφων δεν ένεφάνιζον δυστυχώς σημαντικά 
κενά είς καίριας διά τήν δράσιν τοΰ Ντελλαπόρτα χρονολογίας18. Πι- * 15

“) Βλ. αυτόθι, σ. 37.
15) Έκ τών Atti antichi ελλείπουν τά τετράδια τών έτών 1392 - 1402, 

1401, 1407, 1409, 1411 - 1413 καί 1416 - 1419, έκ δέ τών Memoriali antichi 
τά τών έιών 1404, 1410 καί 1414 - 1416 (βλ. Ε· Gerland, ένθ' άνωτ., ο. 
34 - 35).
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Φανόν επίσης ή συστηματική έρευνα τών σωζομένων αρχείων των συν- 
χρόνων τοΰτου νοταρίων τοΰ Χάνδακος νά εφερεν εις φώς xul όίλλα 
στοιχεία. Τοιαύτην ερευνάν όμως δεν ειχον τον χρόνον νά επιχειρήσω, 
ένεκα τοΰ μεγίστου όγκου τοΰ ύλικοΰ.

Κατά την περαιτέρω έκδοσιν τών εγγράφων, έκαστου τών οποίων 
προτάσσω μετάφρασιν ή (διά τά εκτενέστερα) εΰρεΐαν περίληψιν, επι
τάσσω δε σημειώσεις, έτήρησα πιστώς την ορθογραφίαν αυτών, ανέλυ
σα δέ μόνον τάς βραχυγραφίας ιβ. Χρήσιμον έθεώρησα νά παραθέσω 
φωτοτυπίας δύο σελίδων τών εγγράφων (βλ. πίν. ΜΔ' - ΜΕ') και νά 
προσθέσω έν τέλει πίνακα τών κυρίων ονομάτων.

1
ΑΠΟΦΑΣΙΣ ΤΩΝ ΣΥΜΒΟΥΛΩΝ ΤΟΥ ΔΟΥΚΑ ΚΡΗΤΗΣ ΕΠΙ ΔΙΑΦΟ
ΡΑΣ ΜΕΤΑΞΥ ΜΠΕΡΤΟΥ ΝΤΕΛΛΑΠΟΡΤΑ ΚΑΙ BLAS. VANUCIO 
ΔΙΑ ΤΗΝ ΠΛΗΡΩΜΗΝ ΤΟΥ ΕΙΣΑΓΩΓΙΚΟΥ ΔΑΣΜΟΥ ΥΦΑΣΜΑΤΩΝ 

ΠΩΛΗΘΕΝΤΩΝ ΥΠΟ ΤΟΥ ΔΕΥΤΕΡΟΥ ΕΙΣ ΤΟΝ ΠΡΩΤΟΝ

11 ’Οκτωβρίου 1386
(Archivio di Stato di Venezia — Duca di Candia 30: Memoriali antichi, 

τετράδ. 31 <ζπρφην 27>, 1386/88, φ. Slv - 32v)

ΠΕΡΙΛΗΦΙΣ. — Ό Μπέριος Ντελλαπόρτας ένήγαγεν ενώ
πιον τοΰ Πέτρου Nani καί τοΰ Belello Civrano, συμβούλων τοΰ άπου- 
σιάζοντος δούκα Κρήτης Μάρκου Zeno, τον Ιξ Άγκώνος Blasio Va- 
nucio, παρ’ ού είχεν άγοράσει διάφορα υφάσματα κομισθέντα διά τοΰ 
πλοίου τούτου ]είς Χάνδακα], άντί 380 χρυσών δουκάτων, ύπδ τόν δρον 
δτι δεν θά έπλήρωνε τόν νεωστί έπιβληθέντα ύπέρ τοΰ βενετικοΰ δη
μοσίου δασμόν έκ 10 °/0 έπί τών είς Κρήτην είσαγομένων όφασμάτων. 
Επειδή οί οικονομικοί υπάλληλοι τοΰ δημοσίου (camerarii Commu
nis) ήξίουν παρά τοΰ Μπέρτου τήν πληρωμήν τοΰ άνωτέρω δασμοΰ, ού- 
τος έζήτει δπως ό Vanucio άπαλλάξη αύτόν τής πληρωμής, κατά τήν 
συμφωνίαν των. 'Ο Vanucio άντέταξε τόν ισχυρισμόν δτι, προ τής έκ- 
φορτώσεως τών υφασμάτων, είχε συνάψει έγγραφον συμφωνητικόν πρός 
τούς μισθωτάς τών φόρων (datiarios) τοΰ Χάνδακος, ύπογεγραμμένον

ι6) ’Οφείλω νά ευχαριστήσω καί εντεύθεν τήν διεύθυνσιν καί τό προσω- 
πικόν τών Κρατικών ’Αρχείων Βενετίας διά τήν πρόθυμον βοήθειαν τήν ο
ποίαν μοί παρέσχον πρός μελέτην, φωτογράφησιν καί άνάγνωσιν δύσκολων χω
ρίων (ίδίςι τών είς βενετικήν διάλεκτον) τών έκδιδομένων εγγράφων. “Ολως 
ιδιαιτέρας χάριτας οφείλω είς τόν κ. Ugo Tucci καί τάς δίδας Μ. F. Tie 
polo καί Bianca Strina.

Institutional Repository - Library & Information Centre - University of Thessaly
24/04/2024 09:36:27 EEST - 3.144.128.195



392 Μ. Ί. Μανούσακα

δπδ των έξ αύτδν Φιλίππου Pizamano καί Ίωάννου Caucho, καθ’ 8 
ώφειλε νά πλήρωσή μόνον 5 °/ο φόρον είς αύτούς, ούδέν 8έ είς τό δη
μόσιον. Ούτοι ώμολόγησαν την συμφωνίαν ταύτην. Οί σύμβουλοι, μετά 
τήν εξέτασιν της ύποθέσεως, άποφαίνονται όμοφώνως δτι, έπειδή οί 
μισθωταί τών φόρων ούδέν δικαίωμα είχον ν’ απαλλάξουν τόν Vanu 
cio τοΰ ανωτέρω'δασμού, διότι οδτος άφεώρα είς τό βενετικόν δημό
σιον, όφείλουν νά καταβάλουν οί ίδιοι είς τό δημόσιον τον δασμόν τού
τον των 10 °/„. (Έν τελεί παρατίθεται τό κείμενον τοΰ έγγράφου συμ
φωνητικού τοΰ Blasio Vanucio μετά των Φιλ. Pizamano καί Ίω. 
Cocho, δπερ φέρει χρονολογίαν 18 ’Ιουνίου 1386 καί είναι γεγραμμέ- 
νον διά χειρός Δημητρίου Damiano).

ψ.31υ Die Xj octubris, indictione X [1386]

Coram egregiis dominis Petro Nani et Belello Ciurano, con- 
siliariis, absente Magnifico domino Marco Geno, honorabili du 
cha Crete, comparuit Bertus Dela Porta, dicens se emisse a Bla- 

5 sio Vanucij de Ancona pecias Vij pannorum florentinorum et 
alias pecias Vi j pannorum grossorum pro ducatis auri CCClxxx, 
quas quidem pecias dictus Blasius conduxerat de Romania cum 
sua cocha, et illas sibi uendiderat tali quidem pacto, quod dictus 

φ. 32r Bertus nichil solvere debebat pro ipsis de datio | quod solui de- 
10 bebat comuni ad racionem decern pro centenario, secundum for- 

mam impositionis nuper facte per ducale dominium de pannis fo- 
rinsecis, qui conducebantur in Cretam. Et tamen camerarii co
munis cohercebant ipsum Bertum ad soluendum comuni dictum 
dacium. Et ideo petebat, quod dictus Blasius deberet eum liberare 

15 a solutione dicti dacij, secundum formam uenditionis facte sibi. 
Ad que dictus Blasius Uanucij respondebat, dicens quod, ante 
quam dicti panni fuissent discaricati in terram, daciarii Candide 
pepigerunt secum taliter, quod ipsi fuerunt content! quod de 
omnibus pannis, quos uenderet, soluere deberet quinque pro 

20 centenario et de alio datio, quod spectabat comuni, nichil soluere 
debebat, sicut continebatur in quodam scripto sibi facto per no- 
bilem uirum Phylippum Piqamano et Johannem Caucho, dacia- 
rios. Dicti autem daciarii, seu nuncius eorum coram dominio 
constitutus, fuit confessus ipsos daciarios fecisse cum predicto 

25 Blasio pactum predictum. Quapropter, auditis et intellects iuri- 
bus partium et uisis et dilligenter consideratis ducalibus literis, 
continentibus impositionem predictam, et examinata forma pacti
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predict!, in quo continebatur quod dicti daciarii absoluebant 
dictum Blasium ab onere imposition^ predicte, quod fecisse non 

30 poterant, quoniam ipsa impositio spectabat comuni et ipsi daciarij 
. 32unullam libertatem habebant in ea, quia | non erat inclusa in ra

ti' ne incanti datiorum deliberatorum eisdem,
Dictum est per dominos consiliarios predictos, concorditer 

ct sententialiter, quod suprascripti Philippus Pigamano et Johan- 
35 nes Caucho et alii socii eorum daciarii dare et soluere debeant 

in camera comunis impositionem seu dacium predictum ad ra- 
ciouem yperperorum decern pro centenario yperperorum, secun
dum formam predictarum ducalium literarum, quod quidem da- 
tium sit et esse debeat comunis, sicut debet esse de iure. Tenor 

40 autem scripti facti de pacto predicto tabs est: «1386 di xviij 
gugno ser Blasio de Uanuco d’ Ancona fe pato cum ser Philippo 
Pigamano et ser Qani Cocho, dacieri del comerchio, che de tuti li 
panni, liqual descargata dela soa cocha per uendere in Candia, 
de tuti quelli che lo soprascrito uendera, debia pagare yperpera 

45 V per centinario, et che lo comprador sia franco de non pagare 
niente. io Dimitri Damiano serissi».

36 predictum φέρεται δ'ις γεγραμμένον.

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ

3-4. Marco Geno, honorabili ducha Cretae. O Marco Zeno έχρημάτισε 
δού/.α; Κρήτης κατά τά έτη 1385 - 1387 (βλ. τάς άναγραφάς των δουκών τής 
Κρήτης παρά Hi ppolyte Noiret, Documents inedits pour servir a 
P histoire de la domination venitienne en Crete de 1380 a H85 tires des 
archives de Venise, Paris, 1892, σ 556 καί E. Gerland, Das Archiv 
des Herzogs von Kandia, Strassburg, 1899, a. 34).

4. Bertus Della Porta. Ότι ό Μπέρτος ήιο υιός τοϋ Λεονάρδου Ντελλα- 
πόρια ήιο ήδη γνωστόν Ικ τοϋ από 15 Ιουνίου 1400 εγγράφου τοϋ έκδεδομέ- 
νου ύπό Η. Noiret, ένθ’ άνωτ., σ. 107 · 109 (βλ. ο 109: «...Bertus de la 
Porta, filius Leonardi...»), προσεπιμαρτυρεΐται δέ καί έκ τών κατωτέρω εγ
γράφων 6 (οτ. 2) και 9 (στ 3-4). Διά νά εμπορεύηται ήδη ιφ 1386, σημαίνει 
ότι ήτο τότε τουλάχιστον εικοσαετής άρα έγεννήθη πρό τοϋ 1366 καί κατά 
συνέπειαν ό πατήρ του Λεονάρδος δέν θά έγεννήθη βραδύτερον τοϋ 1346.

9 - 12. de datio quod solvi debebat Communi ad rationem decern pro 
centenario, secundum forman impositionis nuper factae per ducale domi
nium de pannis forinsecis, qui conducebantur in Cretam. Ό δασμός οΰτος 
10 "/„ υπέρ τοϋ βενετικοΰ δημοσίου διά τά εις Κρήτην είσαγόμενα έξωθεν ύ- 
φααιιοτα εΙχβ πράγματι έπιβληθή προσφάτους, τόν ’Ιούλιον τοϋ προηγουμένου 
έτους 1385, δι’ άποφάσεως τής Βενετικής Γερουσίας έκδεδομένης ύπό Η. 
Noiret, ένθ’ άνωτ., σ. 61, σημ. 2 (πρβλ. καί σ. 20, ως καί F. Thiriet, 
Regestes des deliberations du Senat de Venise concernant la Romanie.
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Tome premier. 1329 - 1399, Paris, 1958, σ. 169, άριθ. 699, 6), βραδύτερον 
μάλιστα, τφ 1394, ηΰξήθη εις 20 °/ο (βλ. Η. Noiret, ένθ’ άνωτ., σ. 61 καί 
F. Thiriet, ένθ' άνωτ., σ. 200, άριθ. 842).

12- 13. camerarii Communis. Πρόκειται περί των άνωιάτων οικονομικών 
υπαλλήλων τού βενετικού δημοσίου έν Κρήτη. ών τά καπιτουλάρια (ήτοι τήν 
συγγραφήν των καθηκόντων καί δικαιωμάτων) έδημοσίευσεν ό Ε Gerland, 
ένθ' άνωτ, σ. 91 - 92. Βλ. περί τούτων καί J. Jegerlehner, Beitrage 
zur Verwalthungsgeschichte Kandias in XIV. Jahrhundert, έν «Byzanti- 
nische Zeitschrift», τόμ. 13 (1904). o. 442.

17. datiarii Candidae. Οδτοι ήααν οί είσπράκτορες- τών φόρων τού Χάν- 
δακος, τούς οποίους, ώς προκύπτει έκ τών περαιτέρω στ. 31 - 32, είχον μισθώ
σει παρά τού δημοσίου δι’ ίδιον λογαριασμόν, κατόπιν πλειοδοτικού διαγωνι
σμού. Βλ. καί τήν έπομένην οημείωσιν.

22. Phitippum Pizamano. Τούτον δυνάμεθα πιθανώς νά τουτίσωμεν πρός 
τόν έν έγγράφφ τού επομένου έτους 1387 (30 Αϋγούστου), ού περίληψις παρά 
Η. Noiret, ένθ’ άνωτ., σ 17, άναφερόμενον «Philippe Pizansano (γράφε 
προφανώς : Pizamano). pere de huit enfants», όστιτ, κατά τό έγγραφον τού
το, φυλακισθείς διά χρέος 3000 ύπερπύρων πρός τό δημόσιον ταμεΐον τής 
Κρήτης, «pour Solde de taxes et fermages*, άποφασιζεται ν’ άποφυλακισθή. 
Φαίνεται ότι ή ύπ’ αυτού μίσθωσις τών φόρων ζημίαν μάλλον ή κέρδη προοε- 
πόρισεν είς αυτόν, υπέρ τής έκδοχής δέ ταύτης συνηγορεί καί ή ένταύθα σχο. 
λιαζόμενη άπόφασις τής Αυθεντίας είς βάρος του.

2
ΑΝΑΓΝΩΡ1ΣΤΣ ΩΣ ΙΣΧΥΡΑΣ ΜΙΣΘΩΣΕΩΣ ΑΜΠΕΛΟΥ, ΣΥΝ Λ - 

ΦΘΕΙΣΗΣ ΥΠΟ ΜΠΕΡΤΟΥ ΝΤΕΛΛΛΠΟΡΤΑ

17 Σεπτεμβρίου 1388

(Archivio di Stato di Venezia — Duca di Candia 30: Memorials antichi, 
τετράδ. 31 «ζπρφην 27>, 1386/88, q>. άνευ σελιδώσεως <τρίιον έκ τού 
τέλους ί>)

ΠΕΡΙΛΗΦΙΣ. — Ό δούκας Κρήτης Donatus Mauro καί οί σύμβου
λοί του άποφασίζουν δπως ή είς τόν Μπέρτον Ντελλαπόρταν 
γενομένη έκμίσθωσις άμπέλου, κείμενης είς τήν τοποθεσίαν Lemona- 
ria, παρά τής Ελένης, χήρας καί έπιτρόπου τού Albertino Brazola, 
δι* έγγραφου τοΰ νοταρίου Γεωργίου Βατάτση ύπδ χρονολογίαν 29 
Αύγούστου 1387, παραμείνη έγκυρος καί ισχυρά έφ’ δσον χρόνον θά 
χηρεύη ή ρηθεΐσα Ελένη. Ή δπό ταύτης προβληθεΐσα ένστασις, δτι 
έξεμίσθωσε τήν άμπελον είς τιμήν κατωτέραν τής πραγματικής, δεν 
λαμβάνεται ύπ’ δψιν, δεδομένου δτι ό Μπέρτος προσεφέρθη ν’ άποδώση 
τήν άμπελον είς αυτήν, ύπδ τον δρον νά τοΰ έπιστρέψη αΰτη τά λη- 
φθέντα παρ’ αύτοΟ χρήματα έντός ταχθείσης προθεσμίας, ή'τις παρήλθε 
χωρίς ούδέν νά δώση αΰτη είς τδν Μπέρτον. .
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Die xvij septembris, indictione xij [1388]

Dictum est per Magnificum dominum Donatum Mauro, ho- 
norabilem ducham Crete, et eius consilium, quod affictatio facta 
Berto Dela Porta de pecia una vinee, posite in loco nomine Le- 

5 monaria, sibi affictate per Helenam, relictam et commissariam 
Albertini Braqola, per cartam factam manu Georgij Uataci, no- 
tarij, sub anno Domini Mccclxxxvij, mense augusto, die xxviiij, 
indictione x, remaneat firma et ualida quousque uiduauerit di. 
eta Helena, non obstante contradictione quam dicta Helena fa- 

10 ciebat, dicens se dedisse dictam vineam pauciore precio eo quo 
ualebat, cum dictus Bertus contentus fuerit restituere sibi dictam 
vineam, dummodo daret sibi pecuniam sidi datam per ipsam in
fra certum terminum sibi assignatum. ad quem terminum ipsa 
nichftlj dare noluit dicto Berto.

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ

2 · 3. Donatum, Mauro, honorabilem ducham Cretae. '0 Donato Moro 
έχρηματισε δούκας Κρήτης (to πρώτον) άπό 1387 · 1389, διαδεχθείς τόν έν τφ 
προηγουμενψ έγγράφιρ Marco Zeno (βλ. Η. Noiret, ένθ’ άνωτ., σ. 556 καί 
Ε. G e r 1 a n d, ένθ’ άνωτ , σ. 34). Ή κατα μήνα Σεπτέμβριον 12η ίνδικτιών 
ή φερομένη έν αρχή τοϋ άνευ ένδείξεως έτους εγγράφου συμπίπτει πρός μόνον 
τό έτος 1388 έκ των έτών ιής θητείας του.

4-5 in loco nomine Lemonaria. Δέν ήδυνήθημεν νά έξακριβώσωμεν ποϋ 
εΰρίσκεται ή τοποθεσία αΰτη [Δεμονάρια ή Δεμοναριά ;). Εις τήν άπό 27 Σε· 
πτεμβριυυ 1486 διαθήκην τοΰ έκ Χάνδακος Θεοδώρου ϊουρλινοΰ τήν έκδεδο- 
μένην υπό Κ. Ν. Σ ά θ α, Μεσαιωνική Βιβλιοθήκη, τόμ. 6, έν Βενετίςι, 1877, 
σ. 656, ό διαθέτης άναφέριι «τους λεγομένους τόπους εις τά Λεμωνάρι, 
και εις τον Άπόλενα και Σκόπιλα τοΰ Διμηνιτη». Πρόκειται περί τοΰ αύτοΰ το
πωνυμίου; Κατά πληροφορίας έξ άλλου τοϋ φίλου κ. Άνδρ. Γ. Καλοκαιρινού, 
τοπωνύμιον Λεμοναρά (ή) ακούεται σήμερον έν τή περιοχή τοϋ αγροκτήματος 
Γιοφυράκια τής έπαρχίας Μαλεβυζίου.

3
Π ΑΡΑΔΟΣΙΣ ΕΝΕΧΥΡΩΝ ΥΠΟ ΜΠΕΡΤΟΥ ΝΤΕΛΛΑΠΟΡΤΑ ΕΙΣ 

ΤΟΥΣ ΕΠΙΤΡΟΠΟΥΣ ΤΟΥ ΙΩΑΝΝΟΥ G1SSI, ΛΟΓΩ ΔΑΝΕΙΟΥ

1 ’Απριλίου 1390

(Archivio di Stato di Venezia — Duca di Candia 11 : Atti antichi, τετράδ. 
15 < 1390>, φ. 29r)

ΜΕΓΑΦΡΑΣΙΣ. — Κατ’ έντολήν της ΑύΘεντίας, όΜπέρτος Ντελ- 
λαπόρτας παρέδωκε καί παρακατέθεσεν είς χεΐρας της Σταμάτας,
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συζύγου αύτοϋ, καί τοΟ καλογήρου θεοστηρίκτου, πνευματικού των 'Α' 
γίων ’Αποστόλων, επιτρόπων τού Ίωάννου Gissi, τά κατωτέρω κατα- 
γεγραμμένα άντικείμενα, ώς τεκμήριον καί ένέχυρον 1500 ύπερπύρων, 
τά όποια δ ρηθείς Μπέρτος έλαβε παρά των είρημένων έπιτρόπων υπό 
τύπον δανείου καί τά όποια ό Μπέρτος ούτος είσέπραξε παρά τού Κώ
στα Metopan καί τού θεοδώρου Κομητα, όφειλετών τής έν λόγφ έπΐ" 
τροπείας, καί δφείλει νά κρατή αυτά υπό τύπον δανείου, κατά τήν 
αρέσκειαν των άνωθεν γεγραμμένων έπιτρόπων.

(’Ακολουθεί, στ. 10 κ. εξ., ή καταγραφή τών άνιιτειμένων, ήτοι 
επίπλων, σκευών και υφασμάτων)

Die primo Aprilis, indictione xiij 1390

De mandato dominationis ser Bertus Delaporta dedit et con 
signauit in manibus dotnine Stamate, eius uxoris, et Calogero 
Theostiricto. pneumatico Sanctorum Apostolorum, commissariis 

5 Johannis Gissi, res infrascriptas pro signo et pignore yperpero- 
rum mille quingentorum, que dictus Bertus habuit a dictis com
missariis nomine mutui, que dictus Bertus excusit a Costa Me
topan et Theodoro Comitta, debitoribus dicte commissarie, et 
debet ea habere nomine mutui ad beneplacitum suprascriptorum 

10 commissariorum. Que quidem res sunt bee : Primo
Betti de pluma do
Item coltra de smobrada una 
Item coltra biaua una
Item coltre uege ij

15 Item par de cortine uno
Item tapedi 4
Item bancal uno
Item confani iij
Item casella una granda 

20 Item scrinetti iij
Item armadura una

Item glisolla una
Item armarol uno
Item par uno de velludi de grana 

25 Item par uno de velludi biaui 
Item gonella una vergadha 
Item cordon uno de pelle 
Item borssa una de pelle 
Item taqe 6 de argento 

30 Item coppe 2 de argento
Item bancho de arcipresso uno
Item botte uode Lxxxx

4 Theostiricto διώρΟωσα (βλ Σημειώσας) : Theosaricho έν τώ έγγρά(ρψ.

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ

3. dominae Stamatae, eius uxoris. "Η Σιαμαία ή το σύζυγος ιού Μπέρ- 
του Ντελλαπόρτα ή τού Ιωάννου Gissi, τού όποιου έτύγχανε καί επίτροπος; 
Μολονότι συντακτικής αρμόζει τό πρώτον, έν τούτοις λογικώτερον φαίνεται ιό 
δεύτερον.

3-4. et calogero Theostiricto, 'pneumatico Sanctorum Apostolorum. Ό
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καλόγηρος οδιος είναι αναμφιβόλως ό αυτός πρός τόν άναφερόμενον έν βραχεί 
έγγράφφ, δπερ αίρεται έν τφ οΰτφ φύλλφ, ένθα καί τό ένεαιθα σχολιάζομε 
•ιον καί όπερ έχει oic έξης: «Die ij Aprilis, indictionu xiij [1390\ — Per Ma- 
gnificum dominion Dominicum Bono, honorabilem ducham Crete, et eius 
consilium concessa est licentia Andree Coritheo, olim habitatori Candide, 
qui est senex et infirmus, quod possit se ordinari calogerum, more Greco- 
rum, per calogerum Theoslirictum, pneumaticum monasterij beatorum Apo- 
slolorum de M ,rula». ‘Ο έν τφ έ/γραφιμ τούτιο τύπος Theostirictus (=Θεο- 
σιήρικπις) είναι βεβαίως ό ορθός και οΰτω διωρθίύααμεν τόν τύπον Theosa- 
rieho τοΰ ήμειέρου έγγραφου. Ο Θεοστήρικτος οδιος ήτο λοιπόν πνευματικός 
τής μονής τών ”Αγ. ’Αποστολών τοΰ Μαρουλά, γνωστού προοατείου του Χάν 
δάκος. 'Υπό Giuseppe Gerola, Topografia delle chiese della citta 
di Candia, «Bessarione*, τόμ 34 (1918),σ. 262 - 263 αναγράφονται τρεϊς διά
φοροι ναοί τών Άγ. ’Αποστόλων έν Χάνδακι, πρός τίνα όμως τούτων δέον να 
xauuoftfj ή ομώνυμος ορθόδοξος έν Μαρουλα μονή, είναι άδηλον.

4
ΑΠΟΦΑΣΙΣ ΤΗΣ ΑΥΘΕΝΤΙΑΣ, ΑΙΤΗΣΕΙ ΊΩΝ LEONARDO TRIVI- 
SAN ΚΑΙ ΛΕΟΝΑΡΔΟΥ ΝΤΕΛΛΑΠΟΡΤΑ. ΩΣ ΠΛΗΡΕΞΟΥΣΙΩΝ ΤΟΥ 
ΗΓΟΥΜΕΝΟΥ ΤΗΣ Μ0Ν11Σ ΤΟΥ ΑΓ ΘΩΜΑ ΕΝ TORCELLO, ΠΕΡΙ 
ΔΙΟΡΙΣΜΟΥ ΠΡΑΓΜΑΤΟΓΝΩΜΟΝΩΝ ΠΡΟΣ ΕΚΤ1ΜΗΣΙΝ ΖΗΜΙΩΝ 
ΠΡΟΞΕΝΗΘΕΙΣΩΝ ΥΠΟ ΙΑΚΩΒΟΥ MANOLESSO ΕΙΣ ΜΥΛΟΥΣ 

ΤΗΣ ΜΟΝΗΣ ΕΚΜΙΣΘΩΘΕΝΤΑΣ ΕΙΣ ΑΥΤΟΝ

27 Αύγουστου 1390

(Archivio di Stato di Venezia— Vuca di Candia 30: Memoriali antichi, 
τετράδ 3ό <ζπρώην 31ιή>, 1390/91, άνευ σελιδώσεως)

ΙΙΕΡΙΛΗΨΙΣ. — Ό Λεονάρδος Trivisan, τοΰ ποτέ Vito, καί ό Λεο- 
νάρδος Ντελλαπόρτας, ώς πληρεξούσιοι τοΰ ήγουμένου [της μο' 
νής] τοΰ 'Αγ. Θωμά de Borgondia (της εκκλησιαστικής διοικήσεως τοΰ 
Torcello), έκκρεμούσης αγωγής κατά τοΰ εύγενοΰς ’Ιακώβου Manolesso 
ένώπιον τών δικαστών τών πληρεξουσίων (judices proeuratorum), οί'- 
τινες είχον τάξει εις τον τελευταΐον να έμφανισθή ένώπιόν των αύτο- 
προσώπως ή ν’ άποστείλη εις τόν πληρεξούσιόν του Πέτρον Spirito 
πληροφορίας έν σχέσει μέ τάς άξιώσεις τοΰ ρηθέντος ήγουμένου διά τι- 
νας μύλους αύτοϋ κατερειπωθέντας, έζήτησαν παρά τής Αύθεντίας, 
όπως όρίση ειδικούς πραγματογνώμονας πρός έκτίμήσιν τών ζημιών, 
τάς όποιας ύπέστησαν οί μύλοι ούτοι κατά τόν χρόνον τής μισθώσεως 
των ύπό τοΰ Manolesso. Ό δούκας τής Κρήτης Δομίνικος Bono καί ό 
σύμβουλος αύτοΰ Μάρκος Caravello, μή ίσχύοντος πάντως τοΰ προειρη
μένου Λεονάρδου Trivisan, δευτέρου συμβούλου, νά μεταβάλη τήν άπό-
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φασίν των, άποφασίζουν δπως σταλούν πραγματογνώμονες πρδς έξέτασιν 
της καταστάσεως των ρηθέντων μύλων. Ούτοι θ’ άποφανθοϋν περί του 
πόσον στοιχίζει ή άνοικοδόμησις αύτων καί ή έπαναφορά των είς ήν 
κατάστασιν εδρίσκοντο δτε έξεμισθώθησαν είς τόν ’Ιάκωβον Manoles- 
so, περί τοϋ πόσον άπέδ'.δον, είς προσόδους καί μισθώματα, έπί Vito 
Trivisan, περί τού πόσον άπέδιδον έπί ’Ιακώβου Manolesso, πριν έ- 
ρειπωθοΟν, καί περί τού πόσον άποδίδουν σήμερον. Ή περί τούτων εκ- 
θεσις αύτων θά σταλη είς τούς δικαστάς τών πληρεξουσίων.

Παρά πόδας της άποφάσεως προσετέθη δτι ό ’Ιάκωβος Manolesso 
έδήλωσεν δτι δέν άποδέχεται αύτήν καί άποκρούει την έπιβληθεΐσαν 
πραγματογνωμοσύνην, διότι, ώς ισχυρίζεται, είς ούδεμίαν επισκευήν 
υποχρεοΰται.

Die xxvij august:, indictione xiij 1390

Comparentibus coram dominatione nobili uiro domino Lei- 
nardo Triuisano, condam domini Viti, et prouido uiro ser Leo
nardo Dela Porta, procuratoribus et procuratorio nomine domini 

5 abbatis Sancti Thome de Borgondia, Torcellane diocesis, ut de pro- 
curatione sua constat (;) carta commissionis scripta manuGeorgii 
de Gibilupo (;) notarii, et nobili uiro ser Jacobo Manolesso, occasio- 
ne differentie vertentis inter partes coram judicibus procuratorum, 
qui fecerunt citari suprascriptum ser Jacobum ad comparendum 

10 usque ad certum terminum coram eis uel ad mittendem prouido 
uiro ser Petro Spirito, eiusdem ser Jacobi procuratori, informatio- 
nem super aliquibus petitionibus formatis per dictum dominum 
abbatem eidem suo procuratori et specialiter quod quedam pars 
certorum molendinorum ruinata reperetur, suprascripti procura- 

15 tores predict: domini abbatis, per subuentionem petebant coram 
dicta dominatione, pro declaratione ueritatis et dictorum domi- 
norum | judicum procuratorum, quod dominatio dignaretur mitte- 
re aliqfuosj bonos uiros in contrascriptis negocijs expertes, qui 
defbentj examinare molendina suprascripta, videlicet quantum 

20 constaret afdj rehediiicandum dicta molendina in statu quo 
erant quando ser Jacobus Manolesso ipsa habuit, et tempore 
cuius affictationis ipsa molendina, siue pars ipsorum fuit in rui-

6-7 ut...notarii προστεθειμένα κάτωθι τής ’σελίδος διά παραπομπής, εξί
τηλα καί δυσανάγνωστα || 12 πρό τοϋ petitionibus φέρεται γργραμμένον informa- 
tionibus (κατά ιό προηγούμενον informationem) καί ακολούθως διαγεγραμ- 
μένον.
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nam. Item quantum ipsa molendina reddebant de prouentu et 
affictu, tempore nobilis uiri domini Viti Triuisatio. Item quan- 

25 turn reddebant tempori suprascripti ser Jacobi Manolesso et qu
antum ipsa molendina reddunt in presente. Per Magnificum do- 
minum Dominicum Bono, honorabilem ducham Crete, et egre- 
gium dominum Maurum Carauello, consiliarium, non ualente se 
impedire in hoc suprascripto domino Leonardo Triuisano, altero 

30 consiliario, occasione suprascripta, dictum est quod mittantur 
aliqui boni et experti uiri, qui sacramententur ad examinandum 
conditionem dictorum molendinorum, videlicet quantum con- 
staret ad rehedificandum ipsa molendina et ad reducendum ipsa 
in culmine, sicut stabant quando data fuerunt ad affictum ser 

35 Jacobo Manolesso suprascripto, et tempore cuius affictationis 
ipsa seu pars ipsorum fuit in ruinam Item quantum reddebant 
de prouentu et affictu tempore domini Viti Triuisano. Item 
quantum reddebant tempore suprascripti Jacobi Manolesso, ante 
quam irent in ruinam. Item quantum reddunt ad praesens. Que 

40 omnia mittantur dominis judicibus procuratorum, sub bulla 
huius regiminis.

Comparuit ser Jacobus Manolesso et dixit quod nullo modo 
assentiebat dicte termination!, nec volebat esse ad examinationem 
seu existimationem predictam, quia asserebat se non tenere ad 

4;) reparationem aliquam, et pro parte scribatur quod essent salua 
sua jura.

33 πρό τοΰ reducendum φέρεται γεγραμμένον rehedificandum (κατ’ έπα- 
νάλη-ψιν τοΰ έν τφ αΰτω οτίχφ) καί άκυλούθω; διαγεγραμμένον || - 46 με
τογενεστέρα προσθήκη.

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ

2 - 4 nobili viro domino Leonardo Trivisa,no, quondam domini Viti, et 
provido viro ser Leonardo Delta Porta. Ό Leonardo Trivisan, όστις, ώς ά· 
ναφέρεται κατωτέρω έν τφ έγγράφφ (στ. 29-30),ήτο σύμβουλος τοΰ δούκα της 
Κρήτης, πρέπει νά ταυτισθή ασφαλώς πρός τόν βραδύτερον, τφ 1409, γενόμε 
νον δούκαν τής Κρήτης, όστις καί άπεβιωσε τό αυτό έτος έκ τοΰ έν Χάνδακι 
λοιμού (βλ. Η. Noiret, ενθ' άνωτ., σ 556 καί 210, σημ. 2, άντλοϋντα έκ 
τοΰ FI. Cornelius, Creta Sacra, Venetiis, 1755, τόμ. II, σ. 356). Οΰτος, 
υπηρετών κατά τό προηγούμενον τής χρονολογίας τοΰ εγγράφου έτος 1389 ώς 
υποδιοικητής τής ναυτικής μοίρας τής Άδριατικής (vicecapitaneus culphi) 
καί ευρισκόμενος έν Ναυπλίφ, ελαβε τή 31 Μαίου εντολήν τής Βενετικής Γε
ρουσίας νά μεταφέρω διά τής γαλέρας του εις Τυνησίαν τόν έκεϊ ώς πρεσβευ
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τήν άποστελλόμενον Λεονάρδον Ντελλαπόρταν (βλ. Μ. Ί. Μανούσακα, Ό 
ποιητής Λεονορδος Ντελλαπόρτας ώς πρεσβευιής τής Βενετίας εις Τυνησίαν, 
ΕΕΒΣ, τόμ. 27 (1U57), σ. 348 - ! 64, έγγρ άριθ. 2 · 3 καί ίδίςι ιάς εν σ. 857- 
358 καί 361 - 364 σημειώσεις) Ή ένιολή αδιη έξετελέσθη καί ό Ντελλοποι- 
τας όστις είχε διορισθή μικρόν πρότερον (10 Μοΐου) δικηγόρος Χάνδακος (βλ. 
αυτόθι, σ. 3ι5 - 348, έγγρ. άριθ. 1), θά ,,εΐχεν ήδη επανελθεί έκεϊθεν τι, 9 
Δεκεμβρίου 13δ9 διε καί ύπέβαλεν αναφοράν εις τήν Γερουσίαν περί τής δι
πλωματικής του ιαύτης αποστολής (βλ..αυτόθι, σ. 364 - 368, έγγρ. άριθ. 4) 
Εϊχομεν εικάσει (αυτόθι, σ. 367, βλ καί σ 362) ότι ό Ντελλαπόρτας έπανή/· 
θε τότε όχι είς Βενετίαν άλλ' εις τήν γενέτειράν του, τόν Χάνδακα, ΐνα άια 
λάβη τό είς αυτόν άπονεμηθέν όφφίκιον τοϋ δικηγόρου. Τοϋτο έπιβεβαιοΰια1 
έκ τοΰ παρόντος. εγγράφου, ·,έξ οδ μαρτυρεΐται οδτος( εγκατεστημένος ήδη έν 
Χάνδακι κατά τό επόμενον έτος 1390 Έκ τοΰ εγγράφου επίσης μανθανομίν 
ότι καί ό Leonardo Trivisan, μετά τήν έκ Τυνησίας επάνοδόν του, διωρίοθη 
σύμβουλος τοϋ δούκα τής Κρήτης έν Χάνδακι (τήν θέσιν ταύτην διετήρει κα* 
ιόν Ιούνιον τού επομένου έτους 1391, βλ. έγγρ άριθ 9) καί παρίσταται τώρα 
είς δίκην ώς πληρεξούσιος όμοϋ μετά τοϋ Νιελλαπόρτα. Φαίνεται ότι τούς δύο 
άνδρας είχε συνδέσει στενότερον ή κοινή είς Τυνησίαν αποστολή.

4-5. do mini abbatis Sancti Tomae de Borgondia, Torcellanae diocesis- 
Πρόκειται περί τού μοναστηριού S. Tomaso del Borgognoni, άνήκοντος είς 
τό τάγμα τών Citeaux (Cistercienses) καί ίδρυθέντος περί τό 1190 έπί τής 
βόρειας ακτής τής παρά τήν Βενετίαν νησίδος Torcello (βλ Η. Noiret, 
ένθ” άνωτ , σ. 6, σημ. 3). Τό μοναστήριον τοϋτο φαίνεται ότι είχεν ιδιοκτησίας 
έν Κρήτη, ώς μαρτυρεΐται καί έκ προγενεστέρου έγγράφου, άπό Ιο Ιουλίου 
1386, τοϋ οποίου παρέχεται υπό Η. Noiret, ένθ' άνωτ., σ. 6, ή ακόλουθος 
περίληψις: «Ordre au gouvernement de Crete d’ examiner les droits des 
pretendants a la possession de biens en Crete appartenant au monaste- 
re de S. Thomas de Burgodiensi, du diocese de Torcello». Τό όνομα τοΰ 
ένάγοντος ηγουμένου αϋτοϋ, οδ πληρεξούσιοι οί Leonardo Trivisan καί Λεο
νάρδος Ντελλαπόρτας, δέν άνσφέρεται έν τφ έγγράφψ. Φαίνεται πάντως ότι 
οδτος άπεβίωσε μετ’ ολίγον, διότι τή 1 ’Απριλίου τοΰ 1392 ή Βενετική Γε
ρουσία άπηύθυνε σύστασιν πρός τόν Πάπαν «pour Π abbaye de S Tomma 
so de’ Borgnoni en faveur d’ Andrea Civrano. prieur de S Antonio de 
Candie» (H. Noiret, ένθ' άνωτ, σ. 48).

24. tempore nobilis viri domini Viti Trivisano (πρβλ. καί 37). Πιθανώς 
νοείται δ άλλοτε στρατηγός (capitaneus) Κρήτης Vito Trivisan, ό μαρτυρού 
μένος έξ έγγράφου άπό 20 'Απριλίου 1378, τοΰ όποιου φέρεται παρά Σπυρ. 
Μ. Θεοτόκη, Θεσπίσματα τής Βενετικής Γερουσίας 1281 - 1385, τεϋχ. II, 
έν Άθήναις, 1937, σ. 210, ή ακόλουθος περίληψις: «’Επιτρέπεται είς τον Bi
tov Τριβιζάνον, καπετάνιον Κρήτης, νά εχη ένα ακόμη ίππον δι' ατομικήν τον 
χρήοιν, επί πλέον ιών διατεταγμένων είς τάς έντολάς του». Άναφέρεται δέ οδτος 
ένταΰθα αντί τοΰ δούκα Κρήτης, διότι θ’ άνεπλήρωνε τοΰτον άπουσιάζονια 
Ό Vito Trivisan ήτο ίσως ό καί έν αρχή τού έγγράφου (στ. 3) άναφερόμενος 
ομώνυμος ποτέ πατήρ τοΰ Leonardo Trivisan.
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1. To ύπ’ dgifl·. 5 έγγραφον και ή αρχή too όπ’ άριθ·. 6.
Έγγόησις υπέρ τοδ Μπέρτοο Ντελλαπόρτα (Η Αύγουστου 1390).

Καταχώρισις τής πρό; αυτόν εντολής του Ίω. Μαυρικα (1 Σεπτεμβρίου 1390).
(Arcbivio di Stato di Venezia — Uuca di Candia 11: Alii antichi, τετράδ. 15 <ζι390>, φ. 45 v)
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ME' 2

2. Τό ΰκ άριϋ·. 14 έγγραφον.
ΑΙχηαις καί άπόφασις περί ρυθμίσεως χρεών τοδ Γεωργίου Άργυροπούλου (12 Ιουνίου 1420). 

(Archivio di Stato di Venezia — Duca di Candia 11; Atti antichi, χειραδ. 24 <14z0]>, ά. αελ.)
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5
ΕΓΓΥΙΙΣΙΣ ΥΠΕΡ ΤΟΥ ΜΠΕΡΤΟΥ ΝΤΕΛΛΑΠΟΡΤΑ, ΜΕΛΛΟΝΤΟΣ 
ΝΑ ΑΠΟΠΛΕΥΣΙ4 ΕΚ ΧΛΝΔΑΚΟΣ, ΠΕΡΙ ΤΟΥ ΟΤΙ ΔΕΝ ΘΑ ΠΑ

ΡΑΛΑΒΗ ΕΝΤΕΥΘΕΝ ΣΚΛΑΒΟΥΣ

31 Αύγουστου 1390

(Arehivio di Stato di Venezia — Luca di Candia il: Atti antichi, τετράδ.
15 <ΠδΰΟ>, φ. 4f>v)

ΜΕΤΑΦΡΑΣΙΣ. — 'Ο Πέτρος Ρόσος, κάτοικος Χάνδακος, ήγγυήθη 
υπέρ τοΰ Μπέρτου Ντελλαπόρτα, κυβερνήτου ένός φορτηγού 
πλοίου (cochae), τό όποιον θά άποπλεύση [εκ Χάνδακος] εις τά μέρη 
τοΰ θεολόγου (=Έφέσου), δηλαδή περί τοΰ δτι δεν θά παραλάβη μεθ’ 

:έαυτοΰ σκλάβον, σκλάβαν ή πάροικον άνήκοντας είς ιδιώτην ή είς τό 
δημόσιον, ούδ’ άλλο τι πρόσωπον, πλήν εκείνων, δι’ άί έλαβεν άδειαν 
παρά τής Αύθεντίας, καί περί τής τηρήσεως των κανονισμών τής ξηρας, 
επί άπειλή των διατεταγμένων ποινών.

Die suprascripto [—ultimo mensis August! 1390]

Petrus Rosso, habitator Candide, fideiussit pro ser Berto De- 
la Porta, patrono unius coctie iture ad partes Thologi, videlicet 
de non levando sclauum, sclauam uel uillanum alicuius persone 

δ seu comunis, nec ullam aliam personam ultra eas de quibus 
habuit licentiam a dominatione, et de obseruandis ordinibus tere, 
sub penis ordinatis.

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ

Τό έγγραφον τοΰτο έχει τόν συνήθη τύπον των εγγυήσεων, τάς οποίας πα- 
ρεΐχον κάτοικοι τοΰ Χάνδακος υπέρ μελλόντων ν' άποπλεύσουν Ικείθεν πλοιάρ
χων περί τοΰ δτι οδτοι δέν θά παρελάμβανον μεθ’ εαυτών σκλάβους ή άλλα 
πρόσωπα άνευ άδειας. Τοιαΰται έγγυήοεις άπαντοΰν συχνότατα εις τήν σειράν 
Atti antichi.

2. Petrus Rosso. Τοΰτον εύρίσκομεν καί έν τφ κατωτέρω έγγραφη) άριθ. 
8 ώς πληρεξούσιον (όμοΰ μετά τοΰ Λεονάρδου) τοΰ Μπέρτου Ντελλαπόρτα, μεθ" 
οδ, φαίνεται, ήτο στενώς συνδεδεμένος.

2 - 3. pro ser Berto Dellaporta, patrono unius cochae. Περί τοΰ ύπό τοΰ 
Μπέρτου Ντελλαπόρτα κυβερνωμένου έμπορικοΰ πλοίου γίνεται ευρύτερος λόγος 
έν τώ αμέσως έπομέντρ άριθ. 6 έγγράφφ. Έκ δέ τοΰ εγγράφου άριθ. 7 μαν- 
θάνομεν ότι κατά τό μέσα τοΰ επομένου μηνός Σεπτεμβρίου ό Μπέρτος Ντελ- 
λαπόρτας έπραγματοποίησε μέν τό εις Έφεσον ταξίδιον τούτο, δχι δμως δι’ ί
διον λογαριασμόν, άλλά κατόπιν ναυλώσεως τοΰ πλ,οίου του εις τό δημόσιον 
πρός μεταφοράν σίτου εις Κρήτην.

3. iturae ad partis Th{e)o!ogi. Θεολόγος (Theologo, Altoluogo) ώνομάζετο

ΚΡΗΤΙΚΑ ΧΡΟΝΙΚΑ IB. 26
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ή μεσαιωνική "Εφεσος, έκ τής αύτόθι μεγάλης βασιλικής τοϋ ’Αγίου Ίωάννου 
τοΰ Θεολόγου. Άνήκουσα (άπό τοϋ 1304) είς τό τουρκικόν έμιρατον τοϋ Άΐδι* 
νίου, άπειέλει ενα ιών σπουδαιότερων λιμέιων διεξαγωγής τοΰ εμπορίου τής 
Μ. 'Ασίας. Βλ. τήν περί αυτή; βιβλιογραφίαν τήν παραιιθεμενην είς τό λαμ
πρόν βιβλίον τοϋ Paul Lemerle, 1/ emirat d’ Aydin. Byzance et 1* 
Occident. Recherches sur «La Geste d’ Umur Pacha», Paris, 1957, a. 28 
κ. έξ. Πρβλ. καί τό πρόσφατον, άλλα προφυνώς ημιτελές άρθ-ρον τοΰ Ν. Α. 
Βεη (Bees), Μελετήμαια σχετικά προς τήν μεσαιωνικήν "Εφεσον καί τόν 
καλοΰμενον Θεολόγον, «’Αρχαιολογική Έφημερίς» 1953 - 1954. Εις μνήμην 
Γεωργίου Π. Οικονόμου, μέρος δεύιερον, έν Άθήναις, 1958, σ. 263 - 283,

6
ΚΑΤΑΧΩΡΤΣΙΣ ΕΠΙΣΤΟΛΗΣ ΚΑΙ ΕΝΤΟΛΗΣ ΤΟΥ ΙΩΑΝΝΟΥ ΜΑΥ- 
ΡΓΚΑ ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΑΔΕΛΦΟΥΣ ΤΟΥ ΝΙΚΟΛΑΟΝ ΚΑΙ ΓΕΩΡΓΙΟΝ 
ΚΑΙ ΤΟΝ ΜΠΕΡΤΟΝ ΝΤΕΛΛΑΠΟΡΤΑΝ ΠΕΡΙ ΑΓΟΡΑΣ ΤΟΥ 1/3 

ΤΟΥ ΠΛΟΙΟΥ ΤΟΥ ΤΕΛΕΥΤΑΙΟΥ

1 Σεπτεμβρίου 1390

(Archivio di Stato di Venezia—Duca di Candia 11: Atti antichi, τετράδ.
15 <Ί39(Γ>, φ. 45v - 46r)

ΠΕΡΙΛΗΦΊΣ. — Ό Μ π έ p x ο ς Ντελλαπόρτας, υιός τοΰ Αεο- 
νάρδου, έμφανισθείς ένώπιον τής Αυθεντίας, έπΐ παρουσία των Νικο
λάου καί Γεωργίου Μαυρικά, άδελφών καί έπιτρόπων τοΰ "Ιωάννου 
Μαυρικά, παρουσίασεν Ιπιστολήν καί εντολήν τούτου ιδιογράφους καί 
έδήλωσεν δτι, είς έκτέλεσιν των έν ταύταις γραφόμενων, ήγόρασε τό 
1/3 τοΰ πλοίου, τοΰ κυβερνωμένου όπ’αύτοΰ τοΰ ίδιου, διά λογαριασμόν 
τοΰ είρημένου Ίωάννου. Τή προσταγή τής Αύθενχίας, πρός κατοχύρω- 
σιν άμφοτέρων των μερών, καταχωρίζονται περαιτέρω ή' τε έντολή καί 
ή έπιστολή.

Α (Έντολή τοΰ Ίω. Μαυρικά άπό 13 Ιουνίου 1390, έκ Βενετίας).

*0 υπογεγραμμένος Ίωάνιης Μαυρικα; παρέχω προς υμάς τους 
αδελφούς μου Νικόλαον και Γεώργιον Μαυρικα ν και πρός σέ, τόν 
Μπέρτον Νιελλαπόριαν, τήν εντολήν ν’ άγοράπητε διά λογαριααμόν μου 
έν Χάνδακι τό 1/3 τοΰ πλοίου τον κυβερνωμένου υπό τοϋ Μπέρτον. 
’Εάν ή τιμή τοϋ πλοίου άιέυγηται μέχρι 1000 Δουκάτων, νά άγορασ&ή, 
έάν υπερβαίν^ τό ποοόν τούτο, επαφίεμαι είς τήν κρίοιν οας και θά 
δεχθώ τήν απόφασιν τής πλειοφηφίας, υπό τόν δρον νά κνβερνάται 
τοϋιο υπό τοϋ Μπέρτον. Έάν ή τιμή νπερβαίνϊ] τά 1000 δουκάτά και 
<5 Μπέρτος θέλγ] νά τό άγυράοΐ) (ολόκληρον), επιθυμώ δπως πληρώση-
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. 4όυ

τε 7ο 1/3 τής τιμής εϊς ήν θά τό άγοράση παρά ιών συμμέτοχων (par- 
zoneveli). "Οταν άγορασθή τό πλοΐον, ας δρομολόγησή εϊς την πλέον 
επικερδή γραμμήν. Το τίμημα τής αγοράς θ’ άποστείλω διά τοϋ πλοίου, 
τό όποιον ί)ά πέμψω κατά τον τρυγητόν. Έν ελλείψει χρημάτων, ας 
πληρώσητε διά. συναλλαγματικής ή όπως θά κρίνητε καλύτερον. 'Εάν 
οι Νικόλαος και Γεώργιος δεν θελ,ήσουν ν’ άναμιχθονν εις την αγοράν, 
επιθυμώ όπως συ 6 Μπέρτας άγοράση; τό 1/3 εις τιμήν μεταξύ 1000 
κα'ι 1300 δουκάτων ναι λάβη; τά χρήματα διά συναλλαγματικής ή πα- 
ρέχτον έ/ιπράγιιατον ασφάλειαν εις βάρος του πλοίου. 'Επιθυμώ επίσης 
όπως συνο/ιιλήσης ιιετά των αδελφών μου καί άνακοινώσης τάς έντο- 
λάς μου.

Β (Επιστολή του αύτοΟ προς Μπέρταν Ντελλαπόρταν από 4 Ιου
λίου 1390, έκ Βενετίας).

Προς διάθεσιν τοΰ οίνου, τον όποιον άφήκες εις τον Παύλον Δα· 
φέρμο'·, καταβάλλομε.}· προσπάθειας όπως τον πωλήσωμεν προς δου
κάτα 12 ή 11 τον «αμφορέα» (ar.fora). Μετά την μετάγγισίν του θά 
γράψω λεπτόμερέοτερον. Περί του ιστού τού πλοίου σε πλ.ηροφορώ ότι 
πριονισθείς εϋρέθη έαωτερικώ: εν κακή ναταστάσει. Συνα>μίλ.ησα μετά 
τού ’Αντωνίου Miguiel ν.αϊ τον ’Ιακώβου καί εζητήσαμεν την συμβου
λήν των τεχνιτών τοϋ ναυστάθμου, οΐτινες άπεφάνθηοαν ότι ουτος είναι 
άχρηστος καί πάσα δαπάνη θ' άπέβαινεν επί ματαίω. Διά τοϋτο άπε- 
φάσισα νά μη προβώ εις δαπάνην τινά, άλλα σου γράφυ) καί θά πρά- 
ξω ο,τι προστάξης. Σοϋ αποστέλλω διά τον πλοιάρχου ’Αντωνίου Gibe- 
lin 26 βαρέλια, τά όποια όμως ό Στέφανος Chopo θέλει νά λογαρια- 
οθυΰν ώς 24, διότι δΓ έκαστον «αμφορέα» πρέπει νά πληρωθή ναϋ- 
λος 12 γρόσια. Τους χαιρετισμούς μου εις τον πατέρα σου, εις την 
κουμπάραν μου καί είς όλους τής οικογένειας σου. Διά τάς υποθέσεις 
μας δεν είναι ανάγκη νά σοϋ δώσω έιτολάς, διότι δ,τι πράξης θά εχη 
καλώς. Χαιρέτισαν έκ μέρους μου τον Menego Deriva καί πάντας τους 
φίλους μας. Σοϋ στέλλω την συναλλαγματικήν, την οποίαν εκαμες, διά
τοϋ Rigo Damolin.

('Γπογραφή καί επιγραφή) : ’Ιωάννης Μαυρικάς προς τον Μπέρ- 
τον Ντελλαπόρταν, είς Χάνδακα.

1390, die primo septembris, indictione quartadecima.

Ser Bertus De la Porta, filius ser L,eonardi, comparuit co- 
ram dominatione, presentibus et citatis Nicolao et Georgio Mau- 
rica, fratribus et commissariis ser Zauini Mauricha, et produxit
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5 quandam literam manu dicti ser Zanini et similiter quandam re- 
cordationem eius manu, ut constitit per confessionem dictorum 
Nicolai et Georgij, fratrum suorum. Et pro eautela suorum iu- 
rium, exposuit et asseruit quod, juxta formam et tenorem dicta- 
rum litere et recordationis, emerat tertiam partem cuiusdam 

10 chauche, per ipsum patronizate, nomine dicti Johannis Maurica, 
ita quod amodo dicta tertia pars erat ipsius Johannis; et quod 
efferebat, iuxta formam et tenorem dictarum litere et recordatio
nis, facere et exequi sibi commissa, secundum libertatem sibi 
creditam per dictum Johannem Mauricha. Quare, ad cautelam 

15 et pro declaratione iurium utriusque partis, de mandato domina- 
tionis, registrate fuerunt subsequenter hinc inferius in presenti 
quaterno litera et recordatio antedicte.

(A)

1390 adi 13 Zugno in Venexia

Memoriam et arechordaxo fago mi Cany Mauricha a Vug ser 
2) Nicholelo et Corel, mio frar, et a Vug ser Berto Delaporta, que, 

se a Dio piaxe, que la naue, laqual patronica ser Berto Delapor
ta, agonga in Candia e que i pargoneuelli d’ esa la uolesse uende- 
re, uogio que Vug me debie chonprar in mia parte charati hoto 
al prexio quela se uenderd, fagandoue a sauer que la dita naue 

25 no credho che la monta da ducati mile duxento se questa naue 
adese al numero deli dili ducati mile, uogio que Vug la tole, e 
se in chaxo che la montasse pug, uogio que sia ala uostra dis
cretion e quel que per la maor parte sard fato, uogio que sia fer- 
mo, cho chodecion che V dito ser Berto la uogia patronigar, e se 

30 in chaxo que la montase pin de ducati mile e ser Berto la uoles
se tuor, vogio que Vug abie la parte, goe el terzo per quello pre
xio que lug la ucra chopradha dali pargoneueli dela dita naue, e 
se in chaxo que Vug la tese, uogio que Vug la mete in viago que 
Vug pose trar pin utilitadhe que Vug posse e li deneri del paga- 

35 mento ue mandard cho la naue que mando ale uendeme. et se in 
chaxo que manchase dener, vogio que Vug cole deneri per in cha- 
bio ho per altro modho que ue par per lo megio.

Anchor a uogio que sc in chaxo que’l dito ser Nicholeto e Qor- 
gi no se uolesse inpagar dela chonpradha clela dita naue, uogi° 

40 que Vug ser Berto abie liber lade da oblegarme del ter go de quel· 
la, abiandola Vug per ducati mille in fina mile e trixento e que

401
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de la deta naue pose tuor via go e far el megio que Vuy podhe e 
tuor deneri per inchanbio houer a risicho de la naue. 

φ. 46r Anchora vogio que Vuy ser Berio sie de brigadha cho li mie 
45 fradelli de despagar tate quelle cosse que io ue fard a saner e que- 

sta rachordaxon scrisy me Cany Mauricha de mia man propria.

In manssione uero suprascripte recordationis sic contine- 
batur:

Rachordaxo de my Qany Mauricha.

(B)

50 Al nomen de Dio amen. 1390 adi 4 luyo Venexia

f Fradhelo, fagove a sauer chomo di Viny Vuy lasase a ser 
Polo Dafermo a dha my, nuy fesemo tulo quel que se pole per 
spagarli e mainon aucmo posudho auer piu de ducati 12, ma per 
lo gran studhio que nuy fesemo nuy li uendesemo per ducati 14 

55 V anfora e per gi onde no ue scriuo hordenadhamente tuto quello 
que xe scorso per uostro nomen per que in Viny non e Irauaxa- 
dhi ma trauaxadhonli io ue scriuero hordenadhamente sapiando 
Vuy que lu que in chopra me uolse donar ducati 5 quel marcha- 
do remanisse per que ello in troua de tulo rie.

60 Del fato de Γ alboro te fago a sauer chomo el fo segadho la 
mitadhe d’eso e quelo fo trauadho uasto e fredho dentro si que 
abiando respeto quluque Vuy lo lasase a farlo segar elo m.e lo 
fexe a sauer e fesemo de brigadha cho ser Antonio Miquiel e cho 
ser Qacoppo e la si auesemo chosegio di maestri del arsana e cho- 

65 segia que l’ alboro non ualeua alguna chosa per quel seruixio que 
Vuy lo uolauy e que hogna spexa que se fese soura quello e'la se- 
raua persa si que uegando mi quosy io me deliberie de no far 
alguna spexa soura quello e chosy per lo simele in altri uostri 
chopany niente me tuto quello que Vuy hordenare sard fato e per 

70 ho scriue go que Vuy uole que se faga.
Fradhello, io ue mando cho la naue paron ser Antonio Gibe- 

lin chavy de bote vinty sie de fra sene in qual Vuy me lasase e 
quely chavy uolse ser Stefano Chopo che fosse mesy a raxon de 
chavy 24 perque eli era d’ anfora debia pagar de nolo grossi 12 

75 per chauo pregoue que li mie fate ue sia rechomandadhi.
Rechomandame a misser uostro pare saludhame mia choma- 

re e tuti de chaxa uostra di nostri faty che nuy parlasemo Vuy 
se sauio e no u’ a bexogna que ve dia hordene per que tuto quello
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que Vug fare sera ben fato e per gionde non ue scriuo ampliamen- 
80 te saludhame ser McnegoDeriua e tuti i nostri amixi io ue man- 

do la letera del incliabio que Vuy fese cho ser Rigo Damolin. 
Qany Mauricha simel de fradhelo ue saludha.

In manssione autem suprascripte litere sic continebatur:
f Domino Berto Delaporta in Candia detur

85 cum isto signo :

L
ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ

To έγγραφον τοΰτο, μετά των δύο έν συνεχείς: καταχωριζομένων έπιστη- 
λών τοΰ έν Βενεπ'ς διαμένοντος Κρητός έμπορου Ίωάννου Μαυρικά πρός ιόν 
φίλον καί έμπιστόν του Μπέριον Ντελλαπόρταν, παρέχει εις ήμάς ένδιαφερού- 
σας πληροφορίας περί τής έμπορικής δραστηριόιητος τοΰ τελευταίου, έχυντος 
οίνους έν Βενετίς πρός πώλησιν καί έκτελοΰντος διά του ύπ’ αΰτοΰ κυβερνω- 
μένου έμπορικοΰ πλοίου διάφορα δρομολόγια. "Ο ’Ιωάννης Μαυρικάς, αν κρί- 
νωμεν έκ τών εις βενετικήν διάλεκτον γεγραμμένων έπιστολών του τούτων, 
φαίνεται περιωρισμένης μέν μορφώσεως, άλλ’ αποφασιστικός καί έμπειρος έπι- 
χειρηματίας, έχων στενάς έμπορικάς, φιλικάς καί οίκογενειακάτ σχέσεις μετά 
τοΰ Μπέρτου Τό ύπό τοΰ Μπέρτου κυβερνώμενον έμπορικόν σκάφος προφα
νώς δέν ήτο ιδιοκτησία του είς τό ακέραιον, άφοϋ ό Μαυρικάς όμιλεΐ (στ. 22 
καί 32) περί συμμέτοχων (parzoneveli), παρ’ ών έπιάυμεϊ ν’ άγοράσπ τό έν 
τρίτον αΰτοΰ. Ή αγορά αδτη έπραγματοποιήθη διά τοΰ Μπέρτου, συμφώνως 
πρός τήν έγγραφον τοΰ Μαυρικά έντολήν (Α) πρός αυτόν καί τούς ίδιους του 
αδελφούς Νικόλαον καί Γεώργιον Μαυρικάν, οΐτινες δμως δέν άνεμίχθησαν. 
Διά τό έγκυρον δέ τής αγοράς ταύτης διά λογαριασμόν τοΰ Ίωάννου Μαυρικά 
καί διά τήν κατοχύρωσιν τοΰ Μπέρτου ώς καλώς καί νομίμως ένεργήσαντος, 
6 τελευταίος εζήτησε τήν καταχώρισιν τών ιδιογράφων γραμμάτων τοΰ έντο- 
λέως του έν τφ έπισήμφ τούτφ δουκικφ καταστίχφ.

3 - 4. Nicolao et Georqio Maurica. Τόν πρώτον τούτων δυνάμεΟα ίσως νά 
ταυτίσωμεν πρός τόν Nicolaum Maurica, κάτοικον Χάνδακος, είς τόν όποιον 
ό δούκας τής Κρήτης Dominico Bono, δΓ ανεκδότου έγγράφου του άπό 5 Ι
ουλίου 1390 (Duca di Candia 11 : Atti antichi, τετράδ. 15 <Ί390>, φ. 40r) 
παρεχώρησε τόν έν τή πόλει ταύτη καί παρά τήν οικίαν αύτοΰ ήρειπωμένον 
ναόν τοΰ "Αγ. ’Αθανασίου, ΐνα ανοικοδόμηση καί λειτουργή αύτόν. Ή οικογέ
νεια Maurica (= Μαυρικά, Μαυρίκα ή Μαύρικα;) φέρεται μεταξύ τών αστι
κών οικογενειών τοΰ Χάνδακος καί έν τή παρά Trivan άπογραφή τοΰ 1644, τή 
έκδοθείση ύφ’ ημών είς «Κρητικά Χρονικά», τόμ Γ' (1949), σ. 50 (άριθ. 98).

18-49. Ή ιδιόγραφος αδτη έντολή (Α) τοΰ Ίωάννου Μαυρικά άπευΰύνε- 
ται μέν πρός τούς τρεις (τούς δύο αδελφούς του καί τόν Μπέρτον Ντελλαπόρ-
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ταν), εστάλη δμως, ώς φαίνεται, πρός τόν Μπέρτον, δστις καί τελικώς έξετέ- 
λεσεν αυτήν μόνος καί παρσυσίασεν εις την Αΰίλεντίαν πρός καταχώρισιν.

23. carati otto. Τά όχ.ιόι καράτια (8/24) άπετέλουν to 1/3 τοΰ πλοίου’ 
κατωτέρω άνοφέρεται, άλλως τε, el terzo (ot 31 και 40)’ πρβλ. καί άναιιέρω 
oc 9 (tertiam partem).

50 - 85 ‘Η πρός ιιό'Όν τόν Μπέρτον επιστολή αϋτη (Β) τοΟ Ίωάννου Μαυ- 
ρικα δέν σχετίζεται άμέσως πρός την επ όνόματι τούτου αγοράν τού πλοίου, 
έκρίθη δμως, φαίνεται, αξία καταχωρίσεως, διότι αναφέρει περτί τής επισκευής 
τού Ιστού τού πλοίου καί δεικνύει τάς εμπορικός μεταξύ των σχέσεις ή διότι 
γράφει (στ. 78 -81) ότι παν δ,τι θά πράξη ό Μπέρτας θα έχη καλώς καί δ'ΐ 
αποστέλλει τήν συναλλαγματικήν (πιθανώς ιήν περί ή; έν Α, στ 43).

55. V anfora. Ή anfora ήτο μέτρον τού οίνου ίσοδυναμοϋν πρός 4 bi- 
gontie ή 601 λίτρας' βλ. προχείρως F. Thiriet ένθ’ άνωτ . σ. 228.

76. Recommandame a misser vostro pare. Ό Μαυρικας εννοεί βεβαίως 
τόν πατέρα τού Μπέρτου Λεονάρδον Ντελλαπόρταν.

76 - 77. Saludame πύα comare· Κουμπάραν του (comare) θά έννοή δ 
άποστολεύς προφανώς τήν σύζυγον τού Μπέρτου.

85. cum isto signo. Πρόκειται περί τού εμπορικού σήματος τού Ίωάννου 
Μαυρικά, δπερ φέρει έν συμπλέγματι τά αρχικά τού όνοματεπαινύμου του. ’Α
πεικονίσεις παρομοίων σημάτων (segni mercantile εμπόρων τής Βενετίας καί 
τού Χάνδακος βλ. έν Lettere di mercanti a Pignol Zucchello (1336 · 1350), 
a cura di Raimondo Morozzo della Rocca, Venezia, 1957, o. 4.

7
A. ΝΑΥΛΩΣΙΣ ΥΠΟ TOY ΔΗΜΟΣΙΟΥ TOY ΠΛΟΙΟΥ TOY ΜΠΕΡΤΟΥ 
ΝΤΕΛΛΑΠΟΡΤΑ ΠΡΟΣ ΜΕΤΑΦΟΡΑΝ ΦΟΡΤΙΟΥ ΣΓΓΟΥ ΕΞ ΕΦΕΣΟΥ 

"Η ΚΑΙ ΜΙΛΗΤΟΥ ΕΙΣ ΧΑΝΔΑΚΑ 
Β ΑΠΑΓΟΡΕΥΕΙΣ ΕΙΣ ΤΟΝ ΜΠΕΡΤΟΝ ΟΠΩΣ ΜΕΤΑΦΕΡΕΙ ΔΙΑ ΤΟΥ 

ΠΛΟΙΟΥ ΤΟΥ ΕΙΣ ΕΦΕΣΟΝ ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΑ ΚΛΠ.

14 (Α), 16 (Β) Σεπτεμβρίου 1390

(Archivio di Stato di Venezia — Duca di Candia H : Atti antichi, τετράδ. 
15 <1390>, φ 49r)

ΠΕΡΙΛΗΦΊΣ. — A (14 Σεπτεμβρίου). Ό δούκας Κρήτης Δομίνικος 
Bono καί τό συμβούλιό'/ του, ώς έκπρόσωποι τοΰ δημοσίου, συνήψαν 
σύμβασή μετά τοΰ Μπέρτου Ντελλαπόρτα, κυβερνήτου πλοίου 
χωρητικότητος 14.000 περίπου mensurarura (μουζουρίων), όπό τούς 
άκολούθους δρους : Ό Μπέρτος έξεναύλωσεν είς τό δημόσιον τό σκάφος 
τοΰτο, μέ τήν υποχρέωσιν, άφοϋ έπανδρώση καί εξοπλίση αύτό καταλ
λήλως, ν’ άποπλεύση τήν έπιοΟσαν έκ Χάνδακος καί νά όδηγήση αύτό 
κατ’ εύθεΐαν εις τά μέρη τοΰ Θεολόγου (Εφέσου). ’Εκεί θ’ άναμείνη 
επί είκοσαήμερον, πρός φόρτωσιν τοΰ σίτου, τόν όποιον θά παραδώση 
ό έκεΐ πράκτωρ των Βενετών εύγενής ’Αντώνιος Quirino, μεθ’ δ θά
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έπιστρέψη κατ’ ευθείαν εις Χάνδακα. ’Εάν παραστή ανάγκη νά παρα- 
μείνη πέραν τοΰ εΕκοσαημέρου, τότε θά λάβη άνάλογον ναύλον διά τάς 
έπί πλέον ήμέρας. ’Εάν δ ρηθείς πράκτωρ θέληση ί'να τό πλοΐον μετα- 
βη εΕς Παλάτια (Μίλητον), ό Μπέρτος δφείλει νά μεταβή έκεί πρδς 
φόρτωσιν καί θ’ άποζημιωθή άναλόγως διά τάς έπί πλέον τών 20 ήμέ
ρας. Ό Μπέρτος ύπισχνεϊται την τήρησιν τής συμβάσεως. Ό δέ δού
κας καί οί σύμβουλοί του υπισχνοΰνται νά δώσουν εΕς αυτόν ώς ναΟλον 
υπέρπυρα έννέα δι’ έκάστην έκατοντάδα μουζουρίων σίτου, κατά τά 
μέτρα τοΰ Χάνδακος, εντός μηνάς άπό τής εΕς Χάνδακα έπανόδου του 
μετά τοΰ σίτου.

Β (16 Σεπτεμβρίου). Ό δούκας καί τό συμβούλιόν του παρήγγει- 
λαν εΕς τον Μπέρτον Ντελλαπόρταν, έτοιμον νά πλεύση εΕς 
θεολόγον, δτι δεν δικαίοΰται νά δεχθή, δι’ ίδιον ή άλλότριον λογα
ριασμόν, έπί τοΰ πλοίου του φορτίον καί falciones ( =; ) δι’
Έφεσον έπί ποινή πέντε χρυσών δουκάτων δι’ έκαστον, πλήν τών με- 
ταφερομένων δπό τοΰ Γεωργίου Γαβαλά, άπεσταλμένου πρός τον άμι- 
ράν τής Τουρκίας Βαγιαζίτ.

Mecclxxxx mense septembri, die xiiij, indictione xiiij.

Magnificus dominus Dominicus Bono, honorabilis ducha Cre. 
te, et eius consilium, vice et nomine Regiminis sui, ex una par. 
te, et Bertus De la Porta, patronus unius coche, presencialiter 

5 existentis in portu Candide, que est portate mensurarum qua- 
tuordecim millium uel circa, ex altera parte, fuerunt Concordes 
tali modo, videlicet quod dictus Bertus nauliqauit dicto regimini 
cocham predictam, videlicet cohopertam, ita tamen, quod ipse 
teneatur dictam cocham marinare et coredare bonis et suffici- 

10 entibus marinarijs et coredis, sicut fuerit oportunum, et teneatur 
recedere de portu Candide die crastino et ire recto tramite in 
portu Thologi ibique expectare debeat diebus uiginti caricato- 
rijs ad recipiendum suum caricum de frumento, quod sibi dabi- 
tur per nobilem virum Antonium Quirino, factorem comunis ad 

15 partes illas, et cum dicto carico debeat inde statim recedere et 
redire Candidam recto itinere. Et si pluribus diebus ibi steterit, 
ad recipiendum dictum suum caricum seu pro alio suo seruicio 
comunis, tunc pro illis diebus pluribus habere bebeat nabulum 
racionabile atque justum. Verum si suprascriptus factor uoluerit 

20 quod dicta cocha uadat Palatiam, tunc dictus Bertus teneatur 
ire Palatiam cum dicta cocha, ad recipiendum ibi suum caricum

Institutional Repository - Library & Information Centre - University of Thessaly
24/04/2024 09:36:27 EEST - 3.144.128.195



Νέα βενετικά έγγραφα περί Λεονάρδου Ντελλαπόρχα 409

de frumento. Et si forte inter portum Thologi et Palatie et in
fra tern pus nauigationis sue de Thologo in Palatiam steterit 
ultra dies xx, tunc pro illis pluribus diebus habere debeat solu- 

25 tionem nabuli rationabilem atque justam. Et hec predictus Ber- 
tus obseruare teneatur, sub pena damni et interesse. Suprascri- 
ptus vero dorainus ducha cum suo consilio promiserunt dare di- 
eto Berto de nabulo yperpera nouem pro quolibet centenario.men- 
surarum frumenti, ad mensuram Candide, videlicet infra mensem 

20 unum postquam redierit Candidam cum frumento.

Die xvj mensis suprascripti

Per dominum ducham et eius consilium factum fait prece- 
ptum Berto Delaporta, patrono choche iture Thologutn, quod 
non audeat neque debeat ponere, recipere aut permittere poni 

25 ml caricam p r se uel per alium super dicta cocha aliquos fal- 
chiones conducendos Thologum, praeter illos qui illuc conduct 
debent per Georgium Gauala, nuncium domino Basaith, admi- 
raiti Turchie, sub pena ducatorum auri quinque pro quolibet 
falchione, qui receptus uel positus fuerit in dicta cocha, ut con- 

40 ducatur in Thologum.

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ

Ό Μπέρτος Ντελλαπόρτας είχεν έτοιμον τδ πλοΐόν του διά ταξίδιον εις 
Θεολόγον (Έφεσον) ήδη πρό τής 31 Αύγουστου 1391, δτε ήγγυήθη υπέρ ιιύτοϋ 
ό Πέτρος Ρόσος (έγγρ. 5). Τό παρόν έγγραφον μαρτυρεί δτι τό ταξίδιον τοΰιο 
δέν έπραγματοποίησε δι’ ίδιον λογαριασμόν, άλλ’ έναύλωσε τό πλοΐόν του (με
τά τού πληρώματοτ) εις τό δημόσιον τής Κρήτης πρός μεταφοράν σίτου διά 
τόν επισιτισμόν τής νήσου Τό πρόβλημα του έκ Μικράς 'Ασίας επισιτισμού 
τών βενετικών χωρών κατά τό έτος εκείνο είχε καταστή όξύτατον, διότι ό νέος 
σουλτάνος τών Τούρκων Βαγιαζίτ δ Α' (1389 - 1402) είχεν απαγορεύσει όλο- 
σχερώς τήν έ/εϊθεν εξαγωγήν σίτου. Τούτου ένεκα ή Βενετική Γερουσία, διά 
τών από 6 Μαρτίου 1390 οδηγιών της πρός τόν εις τόν Βαγιαζίτ άποστελλό- 
μενον πρεσβευτήν αυτής Francesco Querini, διέτασσεν αυτόν νά ζητήση παρά 
τού σουλτάνου όπως έπιτρέψη είς τούς Βενετοΰς νά εξάγουν ελευθέριος τόν σί
τον έκ τών τουρκικών λιμένων, εάν δέ ό Βαγιαζίτ προβάλλη δυσκολίας, ό 
Querini νά όποσχεθή τήν πληρωμήν ενός ύπερπύρου δΓ έκαστον μόδιον εξα
γομένου σίτου (F. Thiriet, ένθ’ άνωτ., σ. 184 - 185, άριθ. 768). 'Ολίγον 
δέ βραδύτερον, τή 28 Ιουνίου τού αϋιοϋ έτους, ήναγκάζετο ή Γερουσία, διά 
νά ένθαρρύνη τήν έν Κρήτη καλλιέργειαν δημητριακών, ν’ ανύψωση τήν τιμήν 
τού σίτου, τού όποιου διεπίστωνε τήν έλλειψιν, έξ αιτίας ιδίως τής ύπό τού 
Βαγιαζίτ άπαγορεύσεως τής έξαγωγής του (βλ. τό κείμενον τής άποφάσεως 
παρά Η. Noiret, ένθ’ άνωτ., σ. 36 - 37). Είναι λοιπόν ευνόητος ή ενέργεια 
τού δούκα τής Κρήτης Dominico Bono (1389- 1391) νά σύναψη τήν παρούσαν
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σύμβασιν ναυλώσεως μετά τοΰ Μπέρτηυ Ντελλαπόρτα πρός μεταφεράν σίτου 
είς τήν νήσον καί ή σημασία τήν όποιαν Οά άπέβιδεν εις τήν αποστολήν ιαύιην

14 - 15. per nobilem virum Antonium Quirino, factvrem Communis ad 
partes illas. "O Antonias Quirino μαρτυρεϊται όντως ώς πρφην απεσταλμένος 
τής Βενετίας εις Παλάτια (Μίλητον) έν μειαγενεσιέριμ έγγράφ(ο τής Βενετι ής 
Γερουσίας από 2 (6;) Μαρτίου 1391, δι’οδ παρέχονται όδηγίαι πρός τόν διά
δοχόν του (εκδεδομένω παρά Η. Noiret, ενΟ·’ άνωτ., σ. 4Γ πρβλ. και F. 
Thiriet, ένθ·' άνωτ., σ. 169, άριβ· 786)

20. vadat Palatiam. Παλάτια ελεγείο ή περιοχή τής αρχαίας Μιλήτου έν 
Καρίςι ή περιλαμβάνουσα τό τουρκικόν έμιράτον τοϋ Μεντεοέ, τό όποιον, ά 
κριβώς κατά τήν εποχήν ταύτην (1399/91), όπετάγη (τό πρώτον) εις τούς Όθω 
μανούς τοΰ Βαγιαζίτ (βλ. τήν περί αύτοΰ άρίστην μονογραφίαν τού Paul 
W i 11 e k, Das Fiirstentum Mentesche. Studie zur Gescbichte Westklein- 
asiens im 13. - 15. Jh , Istanbul, 1934).

31 - 40. Ή αμέσως επιτασσόμενα τής συμβάσεως καί μόλις κατά διήμερον 
μεταγενεστέρα άπαγόρευσις αυτή τοϋ δούκα εις τόν Μπέρτον Ντελλαπόρταν νά 
μεταφέρη είς Τουρκίαν διά τοΰ πλοίου εμπορεύματα κλπ. ίδικά του ή διά λο
γαριασμόν άλλων είναι εύλογος, δεδομένου ότι τό πλοϊον είχε ναυλωίΗ) υπό 
τοϋ δημοσίου. Πρβλ. καί τήν διά τοϋ εγγράφου όριά. 5 παρασχεΟεϊσαν υπέρ 
τοϋ Μπέρτου έγγύησιν περί τοϋ ότι δέν #ά παραλαβή ουδέ σκλάβους εκ Κρήτης.

35-36. aliquos falciones. Ή λ. falcio (ίταλ. falcione) σημαίνει λόγχην (βλ. 
Du Cange, Glossariutu mediae et infimae latinitatis, editio nova a 
Leopold Favre, τόμ. 3, Paris, 1938, σ. 400 *ni Carlo Battisti- 
Giovanni Alessio, Dizionario etimologico italiano, τόμ. II, Firenze, 
1951, σ. 1586). Βενετικόν έγγραφον όμως τοΰ 1385 αναφέρει ώς έτησίαν ύπό 
μονής παρεχομένην εισφοράν «falchionem unurn», δπερ ό Η. Noiret, (ενβ·' 
άνωτ., σ. 2) έξέδωκεν ώς «falchionem vini» καί έξέλαβεν ώς μέτρον χωρηα- 
κόιητος (αυτόθι, σημ. 2). Δέν δυνάμεΰα νά βεβαιώσωμεν αν έν τφ ήμετέρφ έγ
γραφη) ή λέξις έχει τήν σημασίαν τής λόγχης ή άλλην τινά

8
ΚΑΤΑΣΧΕΣ1Σ ΕΙΣ ΧΕΙΡΑΣ ΤΡΙΤΩΝ, ΗΤΟΙ ΤΩΝ ΛΕΟΝΆΡΔΟΥ ΝΤΕΛ- 
ΛΑΓΙΟΡΤΑ ΚΑΙ Ι1ΕΙΡΟΥ ΡΟΣΟΥ, ΩΣ ΕΠΙΤΡΟΠΩΝ ΤΟΥ ΜΠΕΡΤΟΥ 
ΝΤΕΛΑΑΠΟΡΤΑ, ΟΦΕΙΛΕΤΟΥ ΤΟΥ ΝΙΚΟΛ. PASQUALIGO. Τ1Ι ΑΙ

ΤΗΣΕΙ ΤΟΥ ΔΑΝΕΙΣΤΟΥ ΤΟΥΤΟΥ ΑΓΓΕΛΟΥ PASQUALIGO

14 Φεβρουάριου 1391

(Archivio di Stato di Venezia—l)uca di Candia 11 ·· Alti antichi, τετρ ίδ 
16 < 1399/91> , φ. 60v)

ΜΕΤΑΦΡΑΣΙΣ. — Ό Petrus Spagnolo, γασχάλδος, άνέφερεν δχι, 
καχά διαχαγήν χης Αυθενχίας, καχέσχεν (intradixisse) είς χεϊρας τοΰ 
Λεονάρδου Νχελλαπόρχα καί χοϋ Πέχρου Ράσου, υπό τήν ιδι
ότητα αύτών ώς Ιπιτρόπων τοΰ Μπέρτου Νχελλαπόρχα, δπέρπυρα 200 
καί πλέον, χά όποια οί έπίχροποι ουτοι ώμολόγησαν fixe έχουν είς χεΐ-
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ράς των έκ τής περιουσίας καί των δικαιωμάτων τοΰ είρημένου Μπέρ- 
του Ντελλαπόρτα, τά δέ υπέρπυρα ταϋτα 6 ρηθείς Μπέρτος υπεχρεοΰ- 
το νά δώση εις τόν Νικόλαον Pasqualigo έντός ώρισμένης προθεσμίας. 
Ή κατάσχεσις αότη έγένετο τή αιτήσει τοΰ ’Αγγέλου Pasqualigo, 
δστις έχει νά λάβη παρά τοΰ προειρημένου Νικολάου Pasqualigo υ
πέρπυρα 251 ώς ύπόλοιπον διαιτητικής άποφάσεως περί καταβολής εις 
αυτόν 350 υπέρ πόρων, γεγραμμένης διά χειρός Εμμανουήλ Φωκά, νο
ταρίου, τή 5 Νοεμβρίου 1389, ίνδικτ. 13, κατά τά έν ταύτη διαλαμ
βανόμενα.

Die xiiij mensis februarii suprascripti [== 1390 m. V.]

Petrus Spagnolo, gastaldio, retulit iussu dominij intradixisse 
in raanibus ser Leonardi Delaporta et ser Petri Rosso, tanquam 
procuratores ser Berti De la Porta, yperpera ducenta et ultra) 

5 que ipsi procuratores confess! fuerunt habere in suis manibus de 
bonis || et rationibus || dicti ser Berti De la Porta et dicta yper- 
p.ra dictus ser Bertus tenebatur dare ser Nicolao Pasqualigo in
fra certum terminum. Et hoc interdictum factum fuit ad peticio- 
nem ser Angeli Pasqualigo, qui debet habere et recipere a su- 

10 praseripto ser Nicolao Pasqualigo yperpera ij centum Ij pro re 
sto unius sententie arbitrarie yperperorum iij centum 1, scripte 
manu scr Hemanuelis Focha, notarii, in 1389, mense nouembri, 
die v, indictione fXjiija, /smut ijn ipsa continetur.

6 et rationibus προσιεθειμένον ύπερόνω ιοΰ στίχου. I| 7 πρό τοΰ ser Bertus 
εχει γραφή Bertus καί ακολούθως διαγραφή.

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ

Έκ τοΰ παρόνιος καί έκ ιού αμέσως επομένου (άριθ. 9) εγγράφου προκύ
πτει δα κατά Φεβρουάριον καί ’Ιούνιον 1391 ό Μπέρτος Ντελλαπόριας άπου- 
σιοζεν έκ Χάνδσκος, έκχελών πιθανώταχα τά εμπορικά δρομολόγια τοΰ πλοίου 
του. Διά χοϋχο εμφανίζεται διαχειριζόμενος άντ' αΰχοΰ τάς υποθέσεις του έν 
μέν τφ παρόντι έγγράφφ ό Πείρος Ρόσος (ιόν όποιον γνωρίζομεν ήδη ώς εγ
γυητήν του έκ τοΰ έγγραφου άριθ. 5) καί ό πατήρ του Λεονάρδος, έν δέ χφ ύπ’ 
άριθ. 9 μόνος ό τελευταίος.

2. Petrus Spagnolo, gastaldio. Ό γασχάλδος ήχο έκτελεσχικόν δργανον 
τής Αυθεντίας, έχον καθήκοντα δικαστικού κλητήρος, δημοσίου κήρυκος κλπ. 
Έχερος γασχάλδος έμφανίζεται καί κατωτέρω έν εγγράφω άριθ. 12.

11-12. scriptae manu ser Emmanuelis Foca, notarii, in i389... Έκ χοΰ 
αρχείου το» νοταρίου Χάνδακος Εμμανουήλ Φωκά διεσώθησαν εις τά Κρατικά 
’Αρχεία Βενετίας μόνον διαθήκαι τών έτών 1375 - 1384' βλ. Archivio di Sta- 
to in Venezia. Statistica degli atti custoditi nella sezione notarile, Vene
zia, 1886, σ 268 - 269 καί ιόν εντεύθεν παραλαμβάνοντα 2 π. Μ. Θεοτόκην,
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Εισαγωγή εις τήν έρευναν των μνημείων τής ίστορίπς τοΰ 'Ελληνισμού κλπ., 
σ. 84 (άριθ. 299). Έκ τοΰ παρόντος έγγραφου μαιθάνομεν ότι ό νοτάριος οδ- 
το; αυνέτασσε συμβόλαια καί τφ 1389, μή διασωθένια.

9
ΕΓΚΡΙΣΙΣ Π A Ρ ΑΓΑΣ ΕΩΣ',ΤΗ 2 ΜΙΣΘΩΣΕΩΣ ΚΤΗΜΑΤΩΝ ΤΗΣ ΑΡΧΙ
ΕΠΙΣΚΟΠΗΣ ΚΡΗΤΗΣ ΥΠΟ ΛΕΟΝΑΡΔΟΥ ΝΤΕΛΛΑΠΟΡΤΑ ΕΙΓ Ο- 

NO ΜΑΤΙ ΤΟΥ ΥΙΟΥ ΤΟΥ ΜΠΕΡΤΟΥ

25 ’Ιουνίου 1391

(Archivio di Stato di Venezia — Uuca di Candia 11: Atti antichi, τετράδ.
16 <1390/91]>, φ. <άνευ σελιδιόσεως^· τελευιαΐον r)

ΜΕΤΑΦΡΑΣΙΣ. — 'Γπδ χών έπιφανών άνδρων Leonardo Trivisan 
καί Mauro Caravello, συμβούλων Κρήχης, έλήφθη άπόφασις, δπως δ 
Λεονάρδος Νχελλαπόρχας, έπ' δνόμαχι χοΰ υίοϋ χου Μπέρχου, 
δσχις Ιχει μισθώσει παρά χοΰ αρχιεπισκόπου Κρήχης χάς γαίας καί χάς
άμπέλους χοΟ 'Αγίου Παύλου [................ ] συγκομίζω χούς καρπούς καί
χά είσοδήμαχα χοΰ παρόνχος Ιχους καί μή έμποδίζηχαι μελλονχικως 
είς χήν μίσθωσιν χαύχην, 6πό χόν δρον ό Λεονάρδος Νχελλαπόρχας να 
είναι έγγυηχής χής μισθώσεως, 6πό χήν ίδιόχηχά χου, Ινανχι χοΰ προ
ειρημένου άρχιεπισκόπου. Καί περί χούχου άμφόχερα χά μέρη συνε- 
φώνησαν, ήχοι καί ό ρηθείς άρχιεπίσκοπος καί ό άνωθι Λεονάρδος 
Νχελλαπόρχας.

Die XXV Junii, indictione xiiija [1391]

Per egregios dominos Leonardum Triuisano et Maurnm Ca- 
rauello, consiliarios Crete, dictum est quod ser Leonardus Dela- 
porta, nomine Berti, filij sui, qui habet ad affictum a domino 

5 archiepiscopo Cretensi terrena et uineas Sancti Pauli ά[ ... ], 

debeat habere fructus et redditus anni presentis et ulterius se 
non inpediat in dicta affictacione, cum condicione quod ser Leo- 
nardus Delaporta sit plecius atfictacionis in sua specialitate su- 
prascripto domino archiepiscopo. Et de hoc ambe partes fuerunt 

10 contente, videlicet paternitas suprascripti dfomini archiepisjcopi 
et suprascriptus ser Leonardus Delaporta.

5-6 πρό τής λέξεως debeat τό έγγραφον παρου μάζει μικρόν φθοράν 

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ

2. Leonardum Trivisano. Βλ. τό περί τούτου γραφέντα ανωτέρω εις τάς
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σημειώσεις τοΰ έγγραφου άριθ. 4. *0 προηγούμενος προσωπικός σύνδεσμος του 
εις ιό αξίωμα τού συμβούλου τής Κρήτης άναχθένιος πλέον εύγενοϋς τούτου 
Βενετοΰ πρός ιόν Λεονάρδον Ντελλαπόρταν δέν αποκλείεται νά συνετέλεσεν εις 
τ,ήν υπέρ τούτου καί τού υίοϋ του Μπέρτου ευνοϊκήν ρύθμισιν τής παρούσης 
ύποθέσεως.

4-5 a domino archiepiscopo Cretensi. Λατίνος αρχιεπίσκοπος Κρήτης ήιο 
τότε ό Leonardo Dolfin, δστις κατέλαβε δίς ιόν θρόνον τής Κρήτης, το πρώ' 
τον από 1387 - 1392 καί τό δεύτερον άπό 1408 - 1411 τουλάχιστον (βλ G. 
G ei ο la, Per la cronotassi dei veseovi Cretesi all’ epoca Veneta, Vene
zia, 1914, σ. 12).

5. vineas Sancti Pauli [.................. /. Τό μικρόν ενταύθα έκ φθοράς τού
εγγράφου χάσμα δέν επιτρέπει εις ημάς νά γνωρίζωμεν αν καί περί τίνος μο
νής ή ναού τού Χάνδοκος έπρόκειτο. Ό F 1. Cornelius, Creta Sacra, 
τόμ. II, σ. 17 αναφέρει nnonasterium S. Paoli de Candia», τού τάγματος 
ιών Fratrum Servorum, δ δέ G. Gerola, Topografia delle chiese della 
citta di Candia. «Bessarione», τόμ. 34 (1918), σ. 278, αναφέρει ναόν έν Χάν- 
δακι τού Άγ. Παύλου, άνήκοντα είς τούς Δομινικανούς.

10
ΔΙΚΑΣΤΙΚΗ ΑΠΟΦΑΣ1Σ ΕΠΙ ΔΙΑΦΟΡΑΣ ΜΕΤΑΞΥ ΙΩΑΝΝΟΥ, ΟΙΚΟ
ΝΟΜΟΥ ΙΏΝ Σ IN ΑΪΤΩΝ, ΚΑΙ ΤΩΝ ΚΗΔΕΜΟΝΩΝ ΤΩΝ ΟΡΦΑΝΩΝ 
ΤΟΥ ΛΕΟΝΑΡΔΟΥ ΠΑΝΤΑΛΕΟΥ (ΕΧΟΝΤΩΝ ΣΥΝΗΓΟΡΟΝ ΤΟΝ 
ΛΕΟΝΑΡΔΟΝ ΝΤΕΛΛΑΠΟΡΤΑΝ) ΠΕΡΙ ΑΚΥΡΩΣΕΩΣ ΜΙΣΘΩΣΕΩΣ 

ΣΙΝΑΪΤ1ΚΩΝ ΚΤΗΜΑΤΩΝ

4 Ίοηνίου 1394

(Archivio di Stato di Venezia — Duca di Candia 80: Memoriati antichi, 
τετράδ. 37 <πρφην 32*>, 1393/96, άνευ σελιδώσεως)

ΠΕΡΙΛΗΦΙΣ. — Κατά την συζήτησιν της προκειμένης ύποθέσεως με
ταξύ τοϋ Μάρκου Μπέτου, δικηγόρου τοΰ ένάγοντος μοναχού Ίωάννου, 
οικονόμου των Σιναϊτών, καί τοΰ Λεονάρδου Ντελλαπόρτα, 
δικηγόρου των εναγόμενων κηδεμόνων των όρφανών τοΰ Λεονάρδου 
Πανταλέου, 6 Μπέτος ύπεστήριξε τά άκόλουθα: 'Ο ποτέ οικονόμος 
των Σιναϊτών’Ιωσήφ, δι’έγγράφου άπό 19 Ιανουάριου 1336 (=1337), 
γεγραμμένου διά χειρός τοΰ πρεσβυτέρου Πέτρου Dandulo, έξεμίσθω- 
σεν εις τούς Πέτρον Spaniolo, Giraldo Vido καί ’Ιάκωβον Armoro 
ΙΙαλαιολόγον τά δύο πέμπτα σιναϊτικων κτημάτων έν τοποθεσία Άλι- 
κάστες δι’ έτη 29 καί μέ πρόβλεψιν άνανεώσεως τής μισθώσεως δι’ έ- 
τερα 29 έτη. Τό εν τρίτον των δύο πέμπτων τούτων, τό άναλογοΰν είς 
τόν Πέτρον Spaniolo, εξεχωρήθη υπό των θυγατέρων τούτου Κατερί
νας και 'Αγνής είς τόν ’Ιάκωβον Πανταλέον μέχρι τής λήξεως τοΰ χρό
νου τής μισθώσεως [ήτοι τοΰ 1366]. ’Αλλά τή 12 Σεπτεμβρίου 1359,
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ήτοι πρό της λήξεως ταύτης, δι’ έγγραφου το0 νοταρίου Ίω. Γεράρδου 
δ [τότε] οικονόμος των Σιναϊτών ’Ιωάννης συνήψε νέαν μίσθωσιν μετά 
τοΰ ’Ιακώβου ΙΙανταλέου δι’ έτη 29, άρχομένην από τής προσεχούς λή
ξεως τής πρώτης μισθώσεως [ήτοι από 1366 μέχρι 1395]. ’Επειδή ή 
νέα αΰτη μίσθωσις ήτο παράνομος, διότι συνήφθη διαρκούσης είσέτι 
τής πρώτης, ό .Υίπέτος έζήτει την άκύρωσιν αύτής. Εις ταΰτα ό Λεο 
νάρδος Ντελλαπόρτας άντέταξεν δτι ή νέα μίσθωσις είναι ισχυρά, διό
τι είς έκαστος οίκονόμος είχε τό δικαίωμα τής έκμισθώσεως διά 29 τό 
πολύ έτη, έξ άλλου δέ ό ’Ιάκωβος ΙΙανταλέος καί οί λοιποί μισθωταί 
είχον φυτεύσει άμπέλους καί διαθέσει άλλα ποσά διά τό μίσθιον, τά 
όποΤα θά ήτο άδικον νά χάσουν.

Ό δούκας τής Κρήτης Pantaleone Barbo καί δ σύμβουλος Νικό
λαος Polani, μειοψηφοΰντος τοΟ έτέρου συμβούλου Victore Mauro- 
ceno, άπεφάσισαν δπως άκυρωθή τό έν λόγω παραχωρητήριον έγγρα
φον τοΟ 1359, μέ την έπιφύλαξιν δμως των δικαιωμάτων άποζημιώ- 
σεως τών έναγομένων, έκ μέρους του μοναστηριού τών Σιναϊτών, διά 
τάς υπ’ αύτών γενομένας επί τοΰ μισθίου έπιτρεπτάς καί άναγκαίας 
δαπάνας άπά τής 12 Σεπτεμβρίου 1359 μέχρι σήμερον, ώς και τών δι. 
καιωμάτων άποζημιώσεως, διά τήν αύτήν αιτίαν, πάντων τών άλλων 
προσώπων, είς ά παρεχωρήθη τό μίσθιον μετά τήν ήμερομηνίαν ταύτην.

Die quarto mensis Junij 1394

Super questione vertente inter ser Marcum Betto, aduocato- 
rem fratris Johannis, yconomi Sinaitorum, ex una parte, peten- 
tem, et ser Eeonardum De la Porta, aduocatorem tutorum pu· 

5 pilorum Deonardi Pantaleo, naturalis, ex altera parte, se tuen- 
tem In eo quod dictus ser Marcus aduocator proponebat, quod 
in anno Mcccxxxvj, mense Januario, die xviiij, indictione Va, 
per cartam factam mauu presbiteri Petri Dandulo, per fratrem 
Josep, yconomum Sinaitorum, fuerunt concessa et affictata Pe- 

10 tro Spaniolo, Giraldo Uido, atque Jacobo Armoro Paleologo duo 
quinta orfana atque domus totus terre de Alicastes, pertinentes 
monasterio Sinaitorum, ex inde in antea, usque ad annos xxviiij, 
ad renouandum cartam ad alios annos 29 ex tunc proximos. De 
quibus quintis duobus, tercium unum, quod fuit ser Petri Spa- 

15 niolo, per Caterinam et Agnetem, filias eiusdem Petri, fuit con- 
cessum Jacobo Panthaleo usque ad complementum temporis, quo

10 μειά ιό Jacobo εχει γραφή Uido (και’ έπανάληψιν ιοϋ έν ιφ αϋιφ αιί- 
χφ) καί ακολούθως διαγραφή.
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Mccclviiij a, mense septembri, die xij, indictione xiij, Candide. 
illud tercium debebat esse predicti Petri Spaniolo, sicut aparet 
in carta super inde facta manu Johannis Gerardo, notarii, 

20 Cum autem, adhuc durante tempore predicte affictationis, frater 
Johannes, olim yconomus predicti monasterii, in dicto die xij 
septembris Mccclviiij, manu Johannis Gerardo, notarii, fecerit 
predicto Jacobo Pantaleo aliam cartam affictationis de predicto 
tercio dictorum | duorum quintorum usque ad annos xxviiij secu- 

25 turos a fine dicte prime affictationis, quam affictationem facere 
non poterat, quia durante termino prime affictationis, ipse yco
nomus non poterat aliam affictationem renouare, requirebat di- 
ctus ser Marcus, aduocator predicti yconomi, dictam cartam affi
ctationis et concessionis factam dicto Jacobo Pantoleo a comple- 

30 mento prime affictationis, usque ad annos xxviiij, tamquam con
tra jus et justitiam factam, debere annulare, cassare et incidere.

Ad que dictus ser Leonardus Delaporta, aduocator predicto- 
rum tutorum, respondebat quod dicta carta debebat esse firma 
et valida, quoniam unusquisque yconomus habebat libertatem in 

35 affictandi et concedendi maxime usque ad annos xxviiij. Item 
dicebat quod ipse Jacobus Pantaleo et illi quibus fuit concessum 
de loco predicto fecerunt vineas et alias expensas in dicto teri 
torio, occasione predicte affictationis, quas erat iniustum ipsos 
debere amittcre; propterea requirebat dictam cartam confirmare. 

40 Per Maguificum dominum Panthaleonem Barbo, militem, 
honorabilem ducham Crete, et dominum Nicolaum Pollani, con 
siliariurn, domino Victore Mauroceno, altero consiliario, non 
existente cum eis in opinione, sententialiter dictum est quod pre
dicta carta affictationis et concessionis facta manu Johannis Ge* 

45 rardo, notarii, die xij septembris Mccclviiij, per quam concessum 
est Jacobo Pantaleo tercium duorum quintorum predicti teritorij 
de Alieastes a complemento temporis suprascripte prime | affi
ctationis usque ad annos xxviiij sit casa, irrita, incisa et nullius 
efficatie uel uigoris, reseruatis tamen contra ipsum yconomum 

50 et monasterium Sinaitorum juribus tutorum predictorum pupi- 
lorum de expensis licitis et honestis quas fecissent in predicto 
teritorio a die xij || septembris || de McccLviiij usque modo, nec 
non reseruatis contra eundem yconomum et monasterium juri
bus quarumcunque personarum quibus post dictum diem xij

52 septembris προστεΟ-ειμένον ύπεράνω τοϋ σιίχου.
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55 septembris de 1350 fuisset concessum de predicto teritorio de 
expensis licitis et honestis quas post concessiones eis factas 
usque modo fecissent in predicto teritorio et omnibus alijs juri- 
bus partium predictarum.

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ

To παρόν έγγραωον, μετά τού αμέσως επομένου ύτ’ άριθ. II (τον 1402), 
είναι αί δύο επρείΐιίηαι δικαστικοί αποφάσεις τή-: Αϋθενιίας επί δικών, εις ας 
παρέστη ώς δικηγόρος (τών ένογομένων ένιαύθα, τού ένάγοντος είς τήν έπο- 
μένην) ό Λεονάρδος Ντελλαπόριας. Έκ τούτων διαπιστοΰται όιι από τού διο
ρισμού του ως δικηγόρου (1389) ήσκει to λειτούργημα τούτο έν Χάνδακι μέχρι 
καί τού 1402 τουλάχιστον.

2. Marcum Betto, advocatorem... Ό Μάρκος Μπέτος είναι καί άλλοθεν 
γνωστός δικηγόρος τού Χάνδακος. Διά ψηφίσματος άπό 3 Μαΐου I38S, έκδε- 
δομένου υπό Σ π υ ρ. Μ. Θεοτόκ η, ’Αποφάσεις Μείζονος Συμβουλίου Βενε
τίας 1255 - 1669 (Ακαδημία ’Αθηνών · Μνημεία τής Ελληνικής Ιστορίας, 
τόμ Α’, τεϋχ. 2), έν Άθήναις, 1933, σ. 155 - 156, διωρίσθη οδιος πρόεδρος 
τού σώματος τών δικηγόρων Χάνδακος διά μίαν πενταετίαν Τόν συνηντήσα- 
μεν επίσης εις ανεκδότους άλλας αποφάσεις τής Αύθειτίας άπό 23 Μαρτίου 
καί 25 Μαίου 1396 (Duca di Candia 29: Memoriati antichi, τετράδ 28, 
Notatorio 1380 - 1396).

3. fratris Johannis, iconomi Sinaitorum. Πρόκειται περί τού έν Χάν- 
δακι Σιναϊτικοΰ μετοχιού τής Αγίας Αικατερίνης, τού οποίου τά ουμφέροντα 
έξεπροαώπει ό έκάοτοτε οικονόμος αυτού. Ή περί τού όνομασιού τούτου έν 
Κρήτη μοναστικού καί πνευματικού κέντρου βιβλιογραφία είναι μεγάλη καί 
παρέλκει νά σημειωθή ένιαύθα. Κρίνομεν μόνον καλόν νά ύποδειξωμεν ότι είς 
τά βενετικά αρχεία, καί ίδίςι είς τό τού Δούκα τής Κρήτης, συναντφ τις πλήθος 
εγγράφων άναφερομένων είς τό μοναστήριον τούτο, ών όλίγιστα μόνον είναι 
γνωστά καί έκδεδομένα. Επιβάλλεται νά γραφή ειδική μελέτη περί αότού, 
ήτις όμως δέν πρέπει νά παρίδη τό άνεκδοτον τούτο υλικόν.

11. terrae de Alicastes. Χωρίον όνομαζόμενον οΰτω δέν σώζεται σήμερον 
έν Κρήτη. Ό Flam. Cornelius, Creta Sacra, τόμ I, σ 118 (άριθ. XVI) 
γράφει έν τούτοις: «Lycastus, non longe a Candia, vocaturque hodie lo
cus Alicastes». Ό προσφάτως δημοσιευθεις ύπό Στεργ. Γ. Σπανάκη, 
’Ανέκδοτος κατάλογος τών 100 πόλεων τής Κρήτης, «Κρητικά Χρονικά», τόμ. 
ΙΑ' (1957), σ. 290 (άριθ. 57) άναγράφει : «licastro era nel territorio di Can
dia oue hora e il casal Alicastri». Ό έκδοτης, σχολιάζων τούτον, ύποση- 
μειοΐ (αυτόθι, σημ. 52), πλήν τού ανωτέρω χωρίου τού Cornelius, δτι, καιά 
πληροφορίας τού κ. Στ. ’Αλεξίου, τοπωνύμιον Άλίκαατο ή Άλίκαστρο άκούειαι 
σήμερον πλησίον τού χωρίου Βόνη (επαρχίας Πεδιάδοι:), ένφ ή αρχαία Λύκα- 
στος τοποθετείται παρά τό σημερινόν Κανλί Καστέλι (έπαρχίας Τεμένους) ’Α
νεξαρτήτως τής ορθής θέσεως τής αρχαίας Λυκάστου, φαίνεται έκ τών ανωτέ
ρω δτι ύπήρχεν έπί Βενετοκρατίας πλησίον τού Χάνδακος χωρίον Άλιχάστες. 
Πού δμως έκειτο, δέν δυνάμεθα νά κυθορίσωμεν,

12 -13. usque ad annos XXVII1I, ad renovandum cartam ad alios annos 
29 ex tunc proximos. Ή συνήθεια τής παρσχωρήοεως έπί 29 έτη, μέ δικαίω
μα άνανεώσεως ταύτης δι’ έιερα 29, έπεκράτει τότε καί έφηρμόζετο διά τά
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κτήματα τά παρεχόμενα πρός «έμφύτευσιν» (ad libellum), ήτοι προς γονιμο- 
ποίησιν χέρσων γαιών. Ουτω παρείχοντο ιδίως δημόσια κτήματα, κατόπιν 
πλειοδοσίας—περιπτώσεις τοιαύτας βλ. προχείρως παρά Η. Noiret, ένθ’ 
άνωτ , σ. 25-26 (έτ. 1089), 93 (έτ. 1390) καί 219-230 (έτ. 1414)—ή καί εκκλη
σιαστικά. Βεβαίως, τό συμφέρον τού παραχωροϋντος ήτο νά διακοπή ή νά μή 
άνανεωθή ή παραχώρησις, θεωρουμένη ώς απλή μίσθωσις, ώστε ν’ άνακτήση 
τάς γαίας του καλλιεργημένος, άνευ άποζημιώσεως το» έμφυτευτού διά τά υπό 
τούτου έν τφ μεταξύ γενόμενα εγγειοβελτιωτικά έργα. Τό ζήτημα τούτο, τό ό
ποιον άποιελει τό άντικείμενον τής παροΰσης διενέξεως, έλαβε βραδύτερον, κα
τά τόν 16ον αιώνα ίδίφ, σοβαράς διαστάσεις, λυόμενον ότέ μέν υπέρ τών κυρίων 
τφν γαιών, ότέ δέ υπέρ τών έμφυτευτών (βλ. τά γραφόμενα υπό Σ τ. Ξάν
θου δ ιδού, άναλύυνιος τό βιβλίον τής Eva Tea, Saggio sulla storia 
religiosa di Creta dal 1590 al 1680, Venezia, 1913, έν «Χριστιανική Κρή
τη», τόμ. 2 (1914), σ. 288 · 290). Ή παρούσα άπόφασις, ήτις είναι ίσως έκ τών 
παλαιοτέρων έπί τοϋ θέματος, έκηρύχθη υπέρ τών ιδιοκτητών, ή μειοψηφία 
όμως τού ενός τών συμβούλων δεικνύει καί ενταύθα τήν άμφιταλάντευσιν τού 
δικαστηρίου.

16. Jacobo Pantaleo. Ποια σχέσις συγγένειας συνέδεε τόν Ίάκαιβον Παν- 
ταλέον τούτον του 1359 πρός τά νΰν εναγόμενα ανήλικα τέκνα τού Λεονάρδου 
Πανταλέου (στ. 4-5), οΰδαμυΰ τού εγγράφου δηλοΰται. Τό πιθανώτερον φαίνε
ται δτι ό Λεονάρδος ήτο υιός τοϋ Ιακώβου, παραλαβών παρά τούτου τά κτή
ματα, θανών δέ καί οδτος άφήκε ταΰτα εις τά τέκνα του, δεδομένου ότι τό δι
καίωμα τής «έμφυτεύσεως» ήτο κληρονομικόν.

20-21. frater Johannes, olim iconomus predicti monasterii. Ό ’Ιωάννης 
ποτέ οικονόμος οδτος τών Σιναϊτών, τού 1359, ήτο προφανώς διάφορος τού ο
μωνύμου του ένάγοντος νΰν οικονόμου τού 1394.

19, 22. manu Johannis Geravdo, notavii. Τού νοταρίου τούτου τοΰ Χάν- 
δακος σώζονται νΰν εις τά έν Βενετίφ Κρατικά ’Αρχεία (Notai di Candia) 
πράξεις τών έτών 1331 - 1361 καί διαθήκαι τών έιών 1331 - 1358 βλ. Stati- 
stica degli atti custoditi nella sezione notarile, Venezia, 1886, a. 270 - 271 
καί Σπυρ. Μ. Θεοτόκ η, Εισαγωγή εις τήν ερευνάν κλπ., σ. 79 (σρ. 46).

34 - 35. habebat libertatem. in affictandi et concedendi, maxime usque 
ad annos XXVIIII. Ή παραχώρησις δέν παρετείνετο πέραν τών 29 έτών, 
προφανώς διά νά μή άπολεσθή, διά τής χρησικτησίας, ή κυριότης τοϋ κτή
ματος.

40-41. Pantaleonem Barbo, miiitem, honorabilem ducham Cretae. Ό 
Pantaleone Barbo διετέλεσε δούκας Κρήτης άπό 1393-1395 (βλ. Η. Noi
ret, ένθ' άνωτ. σ. 656).

11
ΔΙΚΑΣΤΙΚΗ ΑΠΟΦΑΣΙΣ ΕΠΙ ΔΙΑΦΟΡΑΣ ΜΕΤΑΞΥ ΤΗΣ ΦΙΛΙΠΠΑΣ, 
ΧΗΡΑΣ NIK. DANDULO (ΠΑΡΑΣΤΑΣΗΣ ΔΙΑ ΤΟΥ ΔΙΚΗΓΟΡΟΥ ΤΗΣ 
ΛΕΟΝΑΡΔΟΥ ΝΤΕΛΛΑΠΟΡΤΑ) ΚΑΙ ΤΟΥ ΙΩΑΝΝΟΥ MUDACIO, ΠΕ
ΡΙ ΦΕΟΥΔΟΥ ΑΝΗΚΟΝΤΟΣ ΕΙΣ ΑΥΤΗΝ, ΑΛΛΑ ΚΑΤΑΓΕΓΡΑΜΜΕ- 
ΝΟΥ ΕΠ’ ΟΝΟΜΑΤΙ ΤΟΥ ΘΑΝΟΝΤΟΣ ΓΑΜΒΡΟΥ ΤΗΣ ΠΕΤΓΟΥ 
MUDACIO (ΚΛΗΡΟΝΟ.ΜΗΘΕΝΤΟΣ ΥΠΟ ΤΟΥ ΙΩΑΝΝΟΥ), ΟΠΕΡ ΕΖΗ-

ΚΡΗΤΙΚΑ ΧΡΟΝΙΚΑ 1Β. 21
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118 Μ. Ί. Μανούσακα

ΤΗΣΕ ΝΑ ΜΕΤΑΓΡΑΦΗ, ΕΠ’ ΟΝΟΜΑΤΙ ΑΛΛΟΥ ΠΡΟΣΩΠΟΥ ΤΗΣ 
ΕΜΠΙΣΤΟΣΥΝΗΣ ΤΗΣ

14 Μαρτίου 1402

(Archivio di Stato di Venezia — Due a Di Candia 30: Memoriali antichi, 
τειράδ. 41 <ζπρώην 35]>, 1402/03, φ. 63r - 64r)

ΠΕΡΙΑΗΦΊΣ. — Ενώπιον τοΰ δούκα τής Κρήτης Μάρκου Faletro 
καί των συμβούλων του ένεφανίσθη ή Φιλίππα, χήρα Νίκολ. Dandulo, 
καί, έναγαγοΰσα τόν Ίωάννην Mudacio, τοΰ ποτέ Bernardo, κληρο
νόμον τοΰ θανόντος γαμβρού της Πέτρου Mudacio, ίσχυρίσθη διά τοΰ 
δικηγόρου της Λεονάρδου Ντελλαπόρτα τά έξης: Παρά τοΰ 
ποτέ Γεωργίου de Criscentio είχεν αΰτη άγοράσει 2 1/2 σερβερντα- 
ρίας (serventarias = πεζικά φέουδα) είς Άτσουπάδες όμοΰ μετά τοΰ 
ρηθέντος γαμβροΰ της Πέτρου, βστις έκράτησε τό ήμισυ, αΰτη δέ το 
άλλο ή'μισυ αυτών. Άλλ’ Ιπειδή άπαγορεύεται ή έπ’ δνόματι γυναικός 
έγγραφή φεούδου, ένεκα τής φεουδαλικής δποχρεώσεως πρός φρούρησιν 
(propter varnitionem), ή άγοράστρια έδέχθη και ένεγράφησαν α£ άνω 
2 1/2 σερβενταρίαι είς τό άκέραιον, ως ήγοράσθησαν, έπ5 δνόματι τοΰ 
ρηθέντος Πέτρου. Σήμερον, μετά τόν θάνατον τούτου, ζητεί νά υπο- 
χρεωθή ό κληρονόμος αύτοΰ ’Ιωάννης, δπως εγγράψη τό ή'μισυ αύτών, 
τό είς αύτήν άνήκον, είς έτερον πρόσωπον τής άρεσκείας της, άλλως 
νά χορηγήση είς αύτήν άποζημίωσιν 3000 δπερπύρων. Είς ταΰτα άν- 
τέταξεν ό Γεώργιος Darbe, δικηγόρος τοΰ έναγομένου Ίωάννου, δτι 
τό φέουδον είναι έγγεγραμμένον έπ’ δνόματι τοΰ Πέτρου και μόνον, άν 
δέ ή ένάγουσα κατέχη τό ή'μισυ τούτου, κατέχει τούτο έμμέσως καί 
δτι, μολονότι έκ τοΰ συμβολαίου τής άγοραπωλησίας φαίνεται δτι αΰ- 
τη καί ό Πέτρος είχον άγοράσει τοΰτο έξ ήμισείας, δμως δέν έμφαί- 
νεται δτι αΰτη έπλήρωσεν είς τό άκέραιον τήν άξίαν τοΰ ήμίσεος. Ό 
Λεονάρδος Ντελλαπόρτας, συνήγορος τής έναγούσης, άνταπήντησεν δτι 
έκ τοΰ έγγράφου τής άγοραπωλησίας σαφώς προκύπτει δτι αΰτη καί 
δ Πέτρος ήγόρασαν έξ ήμισείας τάς 2 1/2 σερβενταρίας, έξ άλλου δέ 
αΰτη κατείχε καί κατέχει συνεχώς τό ή'μισυ τούτων καί συλλέγει τούς 
καρπούς άνενοχλήτως καί ζώντος τοΰ Πέτρου καί μετά τόν θάνατόν του, 
ως συνάγεται καί έκ πολλών έγγράφων συμφωνιών αυτής μετά χωρι
κών. Ταΰτα πάντα προσφέρεται ν’ απόδειξη καί διά μαρτύρων. Έ δέ 
αιτία, δΓ ήν έδέχθη νά έγγραφώσιν έπ’ δνόματι τοΰ Πέτρου, ήτο τό 
δτι ή Αύθεντία ούδέποτε έστρεψε τήν έγγραφήν φεούδου έπ’ δνόματι 
γυναικός, ένεκα τής προς φρούρησιν υποχρεώσεως τοΰ φεουδάρχου, καί 
τό δτι ό Πέτρος ήτο γαμβρός καί έμπιστός της. Νΰν δμως, έπειδή ού- 
τος άπέθανε καί υπάρχουν πολλά τά ένδεχόμενα, ζητεί αΰτη νά έγ-
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Νέα βενετικά έγγραφα περί Λεονάρδου Ντελλαπόρτα 419

γραφή τό μερίδιόν της έπ’ δνόματι άλλων, ύποχρεουμένου του εναγό
μενου είς τοΟτο. Μετά τήν άκρόασιν τών συνηγόρων, τήν εξέτασήν τών 
έγγραφων καί των μαρτυριών, όπόθεν προέκυψε σαφώς δτι ή ένάγουσα 
καί ό ποτέ Πέτρος είχον αγοράσει τάς 2 1/2 σερβενταρίας έξ ήμι- 
σείας, άπεφασίσθη δπως ό ’Ιωάννης όποχρεωθή νά έγγράψή τό ήμισυ 
τούτων είς πρόσωπον της εκλογής της Φιλίππας καί της άρεσκείας της 
Αυθεντίας, έντός τριμήνου προθεσμίας από σήμερον, άλλως νά χορη- 
γήση εϊς αυτήν άποζημίωσίν 3000 υπερπύρων, μέ τήν έπιφύλαξιν δμως 
τών δικαιωμάτων έκατέρου τών διαδίκων, εις ήν περίπτωσιν & έτερος 
είχε καταβάλει δλιγώτερα χρήματα δσων ύπεχρεοΰτο διά τήν μερίδα 
του.

φ. 63r Die Xiiij martij 1402

Coram Magnifico domino Marco Faletro, honorabili ducha 
Crete, et eius consilio comparuit dona Phylipa Dandullo, relicta 
ser Nicolai Dandullo condam, siue ser Leonardus Delaporta, 

5 aduocatus eius, et citato ser Johanne Mudacio, filio ser Bernar- 
di condam, successore bonorum ser Petri Mudatio condam, ge- 
neri dicte done Phylippe, exposuit dicens quod ipsa dona Phy- 
lippa, simul cum predicto ser Petro condam, genero suo, emerat 
de ser Georgio de Criscentio condam seruentarias duas cum di- 

10 midia de Azupades, in quarum medietate participabat dictus ser 
Petrus et in reliqua medietate participabat dicta dona et sic ipsa 
soluerat pretium tangentem se pro sua parte, quam ipsa tenebat 
et tenet pacifice et quiete. Sed quia, secundum ordines donatos, 
feudum aliquod non potest scribi super aliquam dominam, pro- 

15 pter uarnitionem, ipsa fuit contenta quod dicte due seruentarie 
cum dimidia, integre, sicut fuerunt empte, catasticarentur et sic 
fuerunt catasticate dicto ser Petro condam, genero suo. Nunc 
autem ipsa intendit partem suam, idest dimidietatem dictarum 
seruentariarum duarum cum dimidia, propter obitum dicti generi 

20 sui condam, catasticari facere alijs. Vnde requirebat quod per 
dominium deberet cogi dictus Johannes, qui est successor bono
rum ipsius, ad faciendum catasticari dictam eius partem illi 
quem ipsa uolebat, tanquam rem propriam suam, emptam cum 
pecunia sua, uel petebat dicto ser Johanne yperpera III milia 

25 pro suo damno.
Ad que ser Georgius Darbe, aduocatus dicti Johannis, respon- 

debat, dicens quod feudum suprascriptum erat libere catastica-
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turn suprascripto ser Petro condam, cuius bona ipse Johannes 
successerat, ita quod putandum erat quod illud feudum totum 

30 esset suum, quia in catasticatione sibi facta non fit mentio quod 
dicta dona habeat aliquam partem. Preterea dicebat quod, licet 

φ. 63υ dicta dona possedeat | et teneat dimidietatem dictarum seruen- 
tariarum duarum cum dimidia, ipsa tamen tenet earn indirrecte, 
sed ipse non potest ostendere claritatem de hoc, quia represen- 

35 tat uocem mortuam. Item dicebat quod, licet appareat per mer- 
catum et per cartam emptionis qualiter dicta dona et suprascrip- 
tus ser Petrus emerant dictas seruentarias duas cum dimidia, 
tamen non inuenietur quod ipsa soluerit cum integritate pretium 
dimidietatis ipsarum.

40 Ad que replichabat suprascriptus ser Ueonardus Delaporta, 
aduocatus suprascripte done Phylippe, quod per mercatum et per 
cartam uenditionis dicti feudi apparebat clare, qualiter ipsa et 
ser Petrus predictus emererant simul dictas duas seruentarias 
cum dimidia et quod ipsa continuo habuit et tenuit ac tenet et 

45 possedet dimidietatem dictarum seruentariarum, excutiens con
tinue introitus tangentes se, sine alicuius contradictione, et etiam 
ipsa concedebat et concedit territoria dicte sue dimidietatis alijs 
per cartam, dans metachrisses et accipiens fructus et redditus 
suos, tam in uita dicti ser Petri quam etiam post mortem eius, 

50 sicut apparebat etiam || per || multas cartas notariorum inde fa- 
ctas cum multis rusticis, et etiam offerebat se probaturam per 
testes fide dignos ipsam emisse et possedasse ac tenere et posse- 
dere paeifice et quiete dictam suam dimidietatem predictarum 
seruentariarum continue a principio, quando fuerunt empte a su- 

55 prascripto ser Georgio condam. Causa uero propter quam ipsa 
fuit contenta, quod tote catasticharentur predicto ser Petro, fuit 
quia dominatio nunquam assentit quod scribatur aliquod feudum 
alicui mulieri, propter seruitium uarnitionis et quia ipse ser Pe
trus erat gener eius, ipsa confidens de ipso, fuit contenta quod 

60 scriberentur sibi in catasticho. Nunc autem, quia ipse gener 
suus decessit et multi casus occurere possunt, ipsa intendit ca- 
tastichari facere partem suam alijs. Unde petebat dictum ser 
Johannem debere cogi ad fatiendum dictam catasticationem. 

φ. 64r Uapropter, auditis juribus partium, considerato | continuo pos- 
€5 sessio dicte done, et visis scripturis sansarie et carta emptionis

50 per γεγραμμέ-νον ύπεράνω τοϋ οτίχου.
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dictarum seruentariarum, et testificationibus super inde examina- 
tis in curia ad petitionem dicte done, per quas apparet clare qua- 
liter ipsa et dictus ser Petrus condam emerant per dimidietatem 
predictas seruentarias duas cum dimidia, dictum est quod dictus 

70 ser Johannes debeat et teneatur catastichari fecisse illi persone 
quam voluerit predicta dona Phylippa.que persona placeat domi- 
nio, dimidietatem suprascriptarum seruentariarum duarum cum 
dimidia de Azupades, a modo usque ad menses tres proxime ven- 
turos, secundum ordines et consuetudines huius terre, uel debeat 

75 dare dicte done yperpera iij milia pro suo damno, saluis tamen 
et reseruatis juribus partium, si aliqua partium predictarum sol- 
uerit pautiores denarios quam debebat de pretio dicte sue partis, 
secundum quod ipsam tangebat soluere.

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ

2 ■ 3. Marco Faletro, honorabili ducha Cretae. Ό Marco Faletro (Falier) 
έχρημάτισε δούκας Κρήτης από 1401 - 1403 (Η. Noiret, ένθ' άνωτ., σ. 
556), οδτος δ’ είναι ό άποστείλας κατά τό επόμενον έτος τόν Λεονάρδον Ντελ- 
λαπόρταν είς Παλάτια πρός σύναψιν τής μετά τού εμίρη τοΰ Μεντεσέ Elyas 
Beg συνθήκης άπό 24 Ιουλίου 1403 τής έκδεδομένης ε’ις [G-. Μ. Thomas - 
R. Predelli], Diplomatarium Veneto - Eevantinum, pars II, Venetiis, 
1899, άριθ. 160, a 293 · 296.

9. serventarias duas. Al serventariae ήσαν τά υπό τής Βενετίας εις πε
ζούς άπονεμηθέντα φέουδα, έκαστον τών οποίων ήτο τό 1/6 τοΰ ίπποτικοϋ (ca- 
valleria) βλ. Σ τ ε φ. Ξανθουδίδου, Ή Ενετοκρατία έν Κρήτη καί οί 
κατά τών 'Ενετών αγώνες τών Κρητών, Athen, 1939, σ. 8 καί 126. Αί σερβεν- 
ταρίαι άναφέρονται πολλαχοΰ τών βενετικών κειμένων (πρβλ. F. Τ h i r i e t, 
ένθ' άνωτ., σ. 243 τοΰ Index).

10. de Azupades. Σήμερον υπάρχουν έν Κρήτη δύο χωρία ονομαζόμενα 
Άτσιπάδες, έν έν τφ νομφ Ρεθύμνης (επαρχία Άγ. Βασιλείου) καί έν έν τφ 
νομφ 'Ηρακλείου (έπαρχία Μονοφατσιου, κοινότης "Άνω Άκρίιον). Καί τό μέν 
έν τφ νομφ Ρεθύμνης αποκλείεται νά είναι τό ένταΰθα μνημονευόμενου, διότι 
κεΐται πολύ μακράν καί έξω τών ορίων τοΰ Χάνδακος. Έν τφ νομφ όμως "Η
ρακλείου, πλήν τοΰ ανωτέρω τής κοινόιητος "Ανω Άκρίων (άλλοτε άνήκοντος 
είς τόν τέως δήμον Μεγάλης Βρύσης), ΰπήρχεν είσέτι, λήγοντος τοΰ παρελθόν
τος αίώνος, καί έτερον χωρίον Άτσιπάδες άνήκον είς τόν τέως δήμον Άρκα- 
λοχωρίου τής αυτής έπαρχίας Μονοφατσιου (βλ. Ν. Σταυράκη, Στατιστική 
τοΰ πληθυσμού τής Κρήτης, Άθήνησι, 1890, μέρος Β', σ. 127). Πρός τό έτε
ρον τών δύο τούτων χωρίων λοιπόν, τών έγγύς σχετικώς τοΰ Χάνδακος κειμέ
νων, πρέπει νά ταυτισθή τό έν τφ έγγράφιρ άπαντώμενον. Περί τήο μνείας είς 
παλαιοτέρας πηγάς καί τοΰ έτύμου τοΰ ονόματος Άτσιπάδες βλ. Στ. Ξάνθου- 
δίδου, Γλωσσικά! έκλογαί. Δωδεκάς δεύτερα. 2. Άτζιπάς - Άτζιπάδες - Άτζι- 
πόπουλλο, «Λεξικογραφικόν Άρχεΐον», τόμ. 5 (1918), σ. 94 - 97. Τήν παλαιο- 
τέραν μνείαν τοΰ χωρίου (ύπό τόν τύπον Azupades) ευρίσκω είς συμβόλαιον 
άπό 24 Σεπτεμβρίου 1301 τοΰ Benvenuto de Brixano, notaio in Candia
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1301 ■ 1302, a cura di Raimondo Morozzo della Rocca, Ve
nezia, 1950, σ. 139, άριθ. 385.

14 - 15. propter varnitionem. *H varnitio (ΐταλ. guarnigione) ήτο ή ύπο- 
χρέωσις τού φεουδάρχου πρός φρούρησιν τής νήσου. Αϋτη ήτο συνδεδεμένη με
τά τής φεουδαλικής Ιδιοκτησίας, συνίστατο δέ εις την παροχήν δι’έκαστον φέ. 
ουδον ενός ίππου πρώτης τάξεως, ου επέβαινεν ό φεουδάρχης, καί δύο άλλων 
υποδεεστέρων διά τούς δύο ύπασπιστάς του βλ Ε· Gerland, ένθ’άνωτ.,σ. 
44, σημ. 2 (πρβλ. καί πίνακα, σ. 144, λ. guarnitio καί σ. 145, λ, uarnitio) 
καί Σ τ ε φ. Ξανθουδίδου, Συνθήκη μεταξύ Ένετικής Δημοκρατίας καί 
’Αλεξίου Καλλιέργου, «Άθηνά», ίόμ. 14 (1902), σ. 310, σημ. 4. Εις τήν ύπο· 
χρέωσιν τούτην ύπέκειντο άρχικώς μόνον οί άνδρες καί τούτο ήτο ό λόγος, δι' 
δν δέν έπετρέπετο νά καταγράφωνται φέουδα επ' όνόματι γυναικών.

26. ser Georgius Darbe, aduocatus. Τόν δικηγόρον τούτον δέν συνηντήσα- 
μεν αλλαχού. ’Αμφίβολον φαίνεται άν είναι ό αυτός πρός τόν έν έγγράφφ από 
16 Ίανουαρίου 1397 άναφερόμενον «ser Georgium de Arbe» (παρά H. Noi
re t, ένθ’ άνωτ , σ. 84)

48. dans metachrisses. Ό δρος οδτος είναι άγνωστο;, σημαίνει δμως πι. 
θανώς τήν νομήν, τήν χρήσιν τού κτήματος. Ίσως ύπόκειται ενταύθα ελληνι
κή λέξις (μεταχείριοις ή μετάχρηοις ;).

12
ΔΙΟΡΙΣΜΟΣ ΤΟΥ ΛΕΟΝΑΡΔΟΥ ΝΤΕΛΛΑΠΟΡΤΑ ΚΑΙ ΤΗΣ ΜΑΡΙΑΣ, 
ΧΗΡΑΣ ΜΑΤΘΑΙΟΥ BELIGNO, ΩΣ ΚΗΔΕΜΟΝΩΝ ΤΟΥ ΟΡΦΑΝΟΥ 
ΑΝΗΛΙΚΟΥ ΕΜΜΑΝΟΥΗΛ, ΤΕΚΝΟΥ ΤΗΣ ΜΑΡΙΑΣ ΚΑΙ ΤΟΥ ΜΑΤ

ΘΑΙΟΥ BELIGNO

22 Μαΐου 1402

(Arehivio di Stato di Venezia — Duca di Candia W: Memoriali antichi, 
τετράδ 41 <πρώην 35>, 1402/03, φ. 83r)

ΜΕΤΑΦΡΑΣΙΣ. — Ύπό xoO μεγαλοπρεποΰς κυρίου Μάρκου Faletro, 
χεχιμημένου δούκα χής Κρήχης, καί χοΟ συμβουλίου χου, άπεφασίσθη 
δπως, πρός άνάκχησιν καί διαχήρησιν χής περιουσίας χοΟ δρφανοΰ ’Εμ
μανουήλ Beligno, υίοΰ χοΰ ποχέ Μαχθαίου Beligno, ναυχικοϋ, ό Λεο
νάρδος Νχελλαπόρχας καί ή Μαρία, χήρα χοΟ Μαχθαίου, όρι- 
σθώσι κηδεμόνες χοΟ ρηθένχος δρφανοΰ Εμμανουήλ, υίοΰ καί χής ά
νωθεν Μαρίας, μεχά πλήρους ισχύος καί έξουσίας νά ζηχωσι, νά διεκ- 
δικώσι καί ν“ άνακχώσι πάνχα χά άγαθά καί χήν περιουσίαν χοΰ ρη
θένχος δρφανοΰ καί νά πράχχωσι καί έκχελώσι πάνχα χά λοιπά, δσα 
οί κηδεμόνες δύνανχαι νά πράχχωσι, καχά χάς περί κηδεμόνων διαχάξεις. 

Οί δέ άνωθεν γεγραμμένοι κηδεμόνες ώρκίσθησαν.

Mcccc secundo, mensis Maij, die xxij, indictione x 

Per Magnificum dominum Marcum Faletro, honorabilem du-
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cham Crete, et eius consilium, dictum est quod, per recupera- 
tionem et conseruationem bonorum spectantium Hemanueli Be- 

5 ligno, pupillo, filio quondam Mathei Beligno, naute, ser L,eonar- 
dus Delaporta et Maria relicta domini Mathei sint et esse de- 
beant tutores dicti Hemanuelis pupilli, filij etiam suprascripte 
Marie, cum plena virtute et potestate petendi, exigendi et recu- 
perandi omnia bona et hauere dicti pupilli, et alia faciendi et 

10 exequendi, que tutores possunt facere, secundum formain supra 
tutores.

Jurauerunt autem suprascripti tutores.

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ

4 - 5. Emmanueli Beligno, pupillo, filio quondam Mathaei Beligno. Τάς 
αρχαιότερης μνείας τού επωνύμου Beligno (βενετικής προελεύσεως, φερομένου 
καί υπό τόν τύπον Belegno) έν Κμήτη βλ. έν Benvenuto de Brixano, notaio 
in Candia. 1301 - 1302, έκδ. R. Morozzo della Rocca, a. 250 (in
dice, έν λ.), Γνωατός είναι καί ό δούκας Κμήτης (1271) ’Ιωάννης Belegno (Η. 
Noiret, έν{Γ άνωτ., σ. 655).

13
ΣΥΝΤΗΡΗΤΙΚΗ ΚΑΤΑΣΧΕΣΗΣ ΜΕΛΛΟΝΤΩΝ ΚΑΡΠΩΝ ΥΠΕΡ ΤΟΥ 
ΛΕΟΝΑΡΔΟΥ ΝΤΕΛΛΑΠΟΡΤΑ ΕΙ2 ΒΑΡΟΣ ΤΟΥ ΟΦΕΙΛΕΤΟΥ ΤΟΥ 

ΓΕΩΡΓΙΟΥ ΑΡΓΥΡΟΠΟΥΛΟΥ

11 Ιουλίου 1414

(Archivio di Stato di Venezia — Duca di Candia H: Alti antichi, ιετράδ. 
22α <ζ1414/15]>, άνευ σελιδώσεως <ζφ. ένατον ν^>)

ΜΕΤΑΦΡΑΣΙΣ. — Ό Πέτρος de Ferrara, γαστάλδος, άνέφερε σήμε
ρον δτι κατά διαταγήν τής Αδθεντίας παρήγγειλεν, επί ποινή δέκα 
ύπερπύρων, εις τόν Γεώργιον Άργυρόπουλον, δτι οδτος δεν έχει δι
καίωμα νά συγκομίσω καρπόν τινα, αότοπροσώπως ή δΓ άλλου, έκ των 
δπ° αύτοϋ έσπαρμένων αγρών, έάν πρώτον δεν πλήρωσή εις το άκέ- 
ραιον είς τόν Λεονάρδον Ντελλαπόρταν δλόκληρον τήν εις 
τόν ρηθέντα Λεονάρδον δφειλήν του, τόσον διά τό παρελθόν, δσον καί 
διά τό τρέχον έτος. Τοΰτο έγένετο τή αιτήσει καί επισπεύσει τοΰ εί- 
ρημένου Λεονάρδου.

Die suprascripto [XI Julij 1414]

Petrus de Ferrara, gastaldio, retulit hodie jussu dominij fe- 
cisse preceptum, cum impositione pene yperperorum decern,
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|| Georgio Argiropulo || , quod ipse non debeat eleuare nee ele- 
5 uari facere aliquid de suis seminationibus ab arvis, nisi primo 

soluat integraliter ser Leonardo De la Porta totum quod dare 
debet dicto ser Leonardo, tam pro anno elapso quam pro anno 
presenti, et hoc factum fuit ad petitionem et instantiam diet) 
ser Leonardi.

4 Georgio Argiropulo γεγρσμμένον ύπεράνω τοΰ στίχου.

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ

Τό έγγραφον τοΰιο τοΰ ’Ιουλίου τοΰ 1414 είναι σπουδαιότατον διά χήν 
βιογραφίαν τοΰ Λεονάρδου Ντελλαπόρτα, διότι αποτελεί τήν μόνην περί τοΰ 
βίου αΰιοϋ μαρτυρίαν ιήν οποίαν άνεύρομεν μετά τό 1403, δτε έγνωρίζομεν δτι 
συνήψε τήν μετά τοΰ έμίρη των Παλατίων συνθήκην (βλ. σημειώσεις εις έγγρ. 
11) καί μέχρι τοϋ θανάτου του (περί τοΰ χρόνου τοΰ οποίου βλ. τά δύο έπόμε. 
να έγγραφα άριθ. 14 - 15). Έκ τής έξειάσεως τοΰ έγγράφου τούτου άγόμεθα 
εις τά εξής δύο λίαν πιθανά συμπεράσματα : α) "Οτι άπό ιοΰ 1403 μέχρι τοΰ 
1414 έξηκολούθει ζών καί διάγων εν Χάνδακι' καί β) "Οτι κατά τό χρονικόν 
τοΰτο διάστημα έλαβε χώραν ή καταδίκη καί φυλάκισίς του (εις τούς έν τή φυ
λακή γραφέντας στίχους του αναφέρει ρητώς τήν συνθήκην τοΰ 1403 ως συνα- 
φθεϊσαν ύπ’ αύτοΰ πρό τής καταδίκης του), αλλά καί ή άποφυλάκισις αΰτοΰ. 
Διότι, άν ήτο είσέτι εγκάθειρκτος τφ 1414, θά ήτο δύσκολον νά δεχθώμεν δτι 
έδάνειζε χρήματα έκ τής φυλακής καί προέβαινεν εις δικαστικά μέτρα καια. 
σχέσεως κατά δυστροπούντων οφειλετών του, ώς πράττει διά τοΰ παρόντος έγ· 
γράφου. Τό νά ύποθέσωμεν έξ άλλου δτι κατά ιό 1414 δέν είχεν είσέτι καισ- 
δικασθή καί φυλακισθή, είναι άκρως άπίθανον, άφοΰ τότε θά ήτο τουλάχι
στον εβδομηκοντούτης (βλ σημ. εις έγγρ. άριθ. 1) καί δέν θά ήδύνατο νά εύ- 
σταθήσχ) μετά ταΰτα ή κατ’ αύτοΰ κατηγορία ώς πατρός νόθου τέκνου Κατά 
συνέπειαν καί τά ποιήματά του συνετέθησαν πιθανότατα μεταξύ 1403 καί 1414.

4. Georgio Argyropulo. Περί τοΰ οφειλέτου τούτου τοΰ Ντελλαπόρτα βλ. 
τό αμέσως επόμενον έγγραφον άριθ. 14.

14
ΛΙΤΗΣΙΣ ΤΟΥ ΠΤΩΧΕΥΣΑΝΤΟΣ ΓΕΩΡΓΙΟΥ ΑΡΓΥΡΟΠΟΥΛΟΥ 
ΚΑΙ ΑΠΟΦΑΣΙΣ ΤΗΣ ΑΥΘΕΝΤΙΑΣ ΠΕΡΙ ΔΙΑΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ 

ΤΩΝ ΧΡΕΩΝ ΤΟΥ

12 ’Ιουνίου 1420

(Archivio di Stato di Venezia — Duca di Candid H: Atti antichi, τετράδ. 
24 Ό420>·, άνευ σελιδώσεως -ζφύλλον έβδομον ν>)

περιληφις. — Διά προτασσομένης αίτήσεώς του ό Γεώργιος Άργυ- 
ρόπουλος, βεβαρημένος, ενεκα πολλών έναντιοτήτων της τύχης, ύπδ 
διαφόρων χρεών καί ί'να μή περιέλθη εΕς τήν άνάγκην νά έγκαταλείψη
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την πατρίδα καί τήν σύζυγόν του, παρακαλεΐ τήν Αύθεντίαν, δπως, ά- 
ναλόγως τών δυνατοτήτων του, καθορίση εις αύτόν καταλλήλους δρους 
προς πληρωμήν των δανειστών του, λαμβανομένου ύπ’δψιν δτι οί κλει
στοί έξ αύτών είναι σύμφωνοι εις τούτο. Τής αιτήσεως επιτάσσεται 
κατάλογος των 15 δανειστών του, τρίστηλος, εις τήν πρώτην στήλην 
τού όποιου άναγράφεται τδ δνομα έκάστου δανειστοΰ, είς τήν δευτέραν 
τδ δφειλόμενον είς αύτδν ποσδν καί είς τήν τρίτην οί δροι, 5φ’ ούς 
δέχεται οδτος (ή οΕ κληρονόμοι ή άντιπρόσωποί του) τδν διακανονι
σμόν τού χρέους.

“Επεται ή άπδ 12 ’Ιουνίου 1420 άπόφασις τού δούκα τής Κρήτης 
Ίω. Lauredano καί τών Μάρκου Donato, συμβούλου, καί Franc. 
Dandulo, άναπληρωματικοΰ συμβούλου, δι’ ής καθορίζεται είς τδν 
αίτούντα δπως πληρώνη έτησίως είς τούς άνω δανειστάς του είκοσιν 
ύπέρπυρα, άναλόγως κατανεμόμενα, έάν δέ φανή άσυνεπής, ουτοι να 
δικαιούνται ν’ άπαιτήσωσι τήν είς τδ άρτιον πληρωμήν των.

A la Magnificencia vostra expono Ιο Giorgi Argiropulo, po- 
uero seruo vostro, che, per molte disgracie et aduersitade me 
occorse per tempi passadi, son romaxo in lo debito sotoscrito. 
Et etiam dio me constitui pleqio per mio sossero ale parte soto- 

5 scrite, per loqual debito mio et per le pleqarie vegno astreto et 
messo in fuga, non possando pagare cademe abandonare la mia 
patria et la moier. Vnde, voiando star in la terra et pagar le 
mie debite, Recoro et supplico a la vostra Segnoria, che, segundo 
la mia possibilitade, degnasse la vostra Segnoria, che, segundo 

10 la mia pouretade, statuirme quelti termeni abelli che ve plasera 
et parera, auisando la vostra Segnoria che la maor parte de li 
mie crededori son content!.

a ser Lunardo Dalaporta con- 
dam

15 yperpera 48

a ser pre Jacomo de Caranta 
20 condam

yperpera 35

Respondit ser Zorzi Delaporta 
che l’e contento de anni Vj, da· 
gandoli oni anno lo Vj o, reser- 
uade le so rason contra lo so 
pleqio et contra perpera xiiij che 
die hauer da Stamati Castellan. 
Respondit ser Nicolo, so fio et 
commissario, per anni iij. 
Respondit Antonio Darmin, altro 
commessario, che l’e tanto poue-

19 Caranta μειέγραψα (πρβλ. έγγρ. 16, στ. 16) : XL τό έγγραφον.
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a la comessaria de ser Marco 
25 Nani condam yperpera 35

30 a ser pre Zan Torello
yperpera 17 

uel circa
a Jacob de Negroponte, Zudeo 

yperpera 12
35 a papadia Catharudena

yperpera 8

a ser Zan et 
ser Stefano

Ghandachiti

40 yperpera 30
a ser Nicolo Quirino condam 

ser Zanachi, yperpera 27

45 a Marco Baffo, condam
yperpera 4

a Jocuda de Damasco, ziroico
50 yperpera 9

a Giorgi Mudago de la Cania 
yperpera 19

55 a Lia Maurogonato, Zudeo
yperpera 48 

a ser Nicolo Lubuni
yperpera 19

Zorzi Damila yperpera XJ 
Dimitrj Damila yperpera V

60

ro, che l'e contento de anni X. 
Respondit ser Armoro Pisani et 
Samargia Delmedego, Zudeo, 
caui di crededori del dito ser Mar
co, absente ser Zan Pascaligo, 
che per la gran pouretade soa, 
paga oni anno yperpera iij.
He contento de anni Viij, goe oni 
anno yperpera do et a 1’ ultimo 
anno yperpera iij.
He contento de anni iiij, goe 
<^onij> anno yperpera iij. 
e contenta de anni XVJ, goe oni 
anno grossi vj, perche 1’ e pou- 
rissimo.
como plegio de Antonio Scorda se 
content! de quello fara la Segno- 
ria.
como plegio del suprascripto An 
tonio, disse ser Zorzi, frar del 
dito ser Nicolo, como todor, die 
non ha libertade. 
disse Zorzi Mileo, uno de li to- 
dori del dito Marco, che l’e con
tento de anni iiij, goe oni anno 
yperpero uno.
como plegio de Micali Gauala, 
disse Natan, so frar, che non ha 
libertade.
como plegio del suprascripto An
tonio Scorda, non fo domandado, 
perche l’e a la Chania. 
non uuol.

e contento de anni iiij, non pa' 
tizando la soa sententia quando 
falasse alguna paga et, se faliza, 
paga tuto. 
non uol. 
non uol.
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Die xij Junij 1420

Per Magnificum dominum Johannem Eauredano, honorabi- 
65 lem ducham Crete, et egregios dominos Marcum Donato, consi- 

liarium, et Franciscum Dandulo, vice consiiiarium, consideratis 
contentis in petitione suprascripti Georgij Argiropulo et parere 
suorum creditorum suprascriptorum, quorum maior pars, tarn ad 
numerum denariorum quam ad numerum personarum, sint con- 

70 tenta facere sibi terminos, dictum est quod suprascriptus Geor
gius debeat soluere omni anno suprascriptis suis creditoribus 
yperpera viginti, dispensanda per ratam dictis suis creditoribus. 
Et si non attendet ad pagas predictas, quod presens gratia sit 
expirata, et in hoc casu licitum sit dictis suis creditoribus petere 

75 et excutere ab ipso totum et quiquid ab ipso restabunt habere.

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ

To παρόν έγγραφον είναι δμοιον, καί κατά τόν τύπον καί κατά τό περιε- 
χόμενον, προς τό επόμενον ΰπ’ άριΌ-, 15. Αί διευκολύνσεις, τάς όποιας ή Αύ- 
θεντία τής Κρήτης παρείχε διά τοιούτων αποφάσεων εις αίτοΰντας υπό πτώ- 
χευσιν όφειλέτας, σκοπόν είχον ν' άποτρέψουν τόν εκπατρισμόν τούτων, ένεκα 
τών χρεών των, όστις θ’ άπεστέρει τήν νήσον χρησίμων εμπόρων καί επιχει
ρηματιών. Εις άπόφασιν τής Γερουσίας άπό 18 ’Ιουλίου 1419 περί ετέρου ανα
κουφιστικού τών οφειλετών τούτων μέτρου, ήτοι τής άπαγορεύσεως τής φυλα- 
κίσεως αυτών διά χρέη κάτω τών 100 ΰπερπύρων, άναφέρεται ώς αίτιολογικόν 
τού μέτρου τό ότι ούτοι, άδυνατοϋντες νά έξοφλήσωσι τά χρέη των, «aliquan- 
do deserunt dictam insulam, aufugientes per diversa loea, quod cedit ad 
maximum incommodum et desolationem dictae insulae» (H. Noiret, 
ένθ άνωτ., σ. 269) Άνάλογον, άλλά πολύ σοβαρωτέρων διαστάσεων, ήτο τό 
ζήτημα τών πρός τούς "Εβραίους μεγάλων χρεών τών Κρητών φεουδαρχών, 
πρός ρύθμισιν τού οποίου ή Βενετία ήναγκάσθη νά λάβη κατά καιρούς δρα
στικά υπέρ τών οφειλετών μέτρα (βλ Σ τ ε φ. Α. Ξανθουδίδου, Οί ‘Ε
βραίοι έν Κρήτη επί 'Ενετοκρατίας, «Κρητική Στοά», τόμ. 2 (1909), σ. 209 - 
224 καί ιδία σ. 215 - 218 καί Joshua Starr, Jewish life in Crete under 
the rule of Venise, «American Academy for Jewish Research. Procedings», 
τόμ. XII <Ί942^>, σ. 59 - 114, καί δή σ. 84 - 86).

’Αλλά τά δύο τελευταία έγγραφα ταϋτα είναι δΓ ημάς πολύτιμα, διότι 
μάς επιτρέπουν νά προσδιορίσωμεν τήν ά'γνωστον μέχρι τοΰδε χρονολογίαν τού 
θανάτου τού Λεονάρδου Ντελλαπόρτα. ’Εν τφ παρόντι (άριθ. 14) έγγράφιρ ό 
αϊτών οφειλέτης Γεώργιος Άργυρόπουλος αναγράφει, πρώτον μεταξύ τών δα
νειστών του (διά ποσόν 48 ΰπερπύρων), τόν «ser Leonardo Dalaporta, con- 
dam». Επειδή έκ τού αμέσως προηγουμένου εγγράφου (άριθ. 18) τού 1414 
μαρτυρεϊται ότι όντως ό Γεώργιος Άργυρόπουλος έτύγχανεν οφειλέτης τού 
Λεονάρδου Ντελλαπόρτα, ούδεμία γεννάται άμφιβολία ότι καί ενταύθα πρόκει
ται περί τών αυτών προσώπων. *0 Λεονάρδος Ντελλαπόρτας λοιπόν ήτο ήδη 
τεθνεώς (quondam) κατά τόν χρόνον τής συντάξεως τής αΐτήσεως τού Άργυ-
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ροπούλου. Καί ή μέν αϊτησις, ώς συνήθως, δέν φέρει χρονολογίαν, ή κατόπιν 
αυτής όμως έκδοθείσα άπόφασις τής Αυθεντίας χρονολογείται άπό 12 ’Ιουνίου 
1420. "Οθεν ή χρονολογία αδιη αποτελεί τόν terminus ante quem διά ιόν 
θάνατον τοΰ ήμετέρου ποιητοΰ. ‘Αλλά καί άκριβέστερον δυνάμεθα νά προσδι- 
ορίοωμεν τόν χρόνον τού θανάτου του, τή βοηθείρ τοΰ επομένου ύπ’ άριθ. Ιό 
εγγράφου Έν αΰτφ αναγράφεται πάλιν έν τή οίτήσει τοΰ οφειλέτου Ξένου Φι· 
λοκάναβου, δεύτερος μεταξύ τών δανειστών τούτου (διά ύπέρπυρα 18), ό «ser 
Lunardo Dalaporta», όχι όμως ενταύθα ώς τεθνεώς, άφοϋ μάλιστα προστίθε
ται παραπλεύρως καί ή άπάντησίς του («l’e contento ζο ehe fara la Signo- 
ria»). Καί ή αϊτησις αυτή στερείται χρονολογίας, άλλ' ή συνεπείς αυτής έκδο- 
θείσα άπόφασις τής Αυθεντίας φέρει τήν χρονολογίαν 3 'Ιουλίου 1420. Ή κα
τά ένα μήνα σχεδόν μεταγενεσιέρα τής πρώτης άποφάσευις χρονολογία αυτή 
δέν σημαίνει βεβαίως ότι καί ή αΐιησις τού Φιλοκάναβου υπεβλήθη μεταγενε. 
στέρως τής αίτήσεως τοΰ Άργυροπούλου (οπότε θά είχομεν άντιφατικάς ώς 
πρός τόν θάνατον τοΰ Ντελλαπόρτα ειδήσεις), άλλ' απλώς ότι ή δευτέρα άπό- 
φασις διά τινα λόγον (τά παραδείγματα δέν είναι σπάνιά ακόμη καί σήμερον) 
καθυστέρησε περισσότερον τής πρώτης, μολονότι ή αϊτησις ήτο προγενεστέρα. 
"Οσον μακράν πάντως καί άν ύποθέσωμεν τήν χρονικήν προτεραιότητα τής αί
τήσεως ταύτης άπό τής δευτέρας άποφάσεως τής 3 ’Ιουλίου 1420, πρέπει νά 
δεχθώμεν ότι ή αϊτησις τοΰ Φιλοκάναβου, καί άν δέν υπεβλήθη διαρκοΰντυς 
τοΰ πρώτου εξαμήνου τοΰ 1420, οπωσδήποτε θά υπεβλήθη τφ 1419. Άρα δ 
Λεονάρδος Ντελλαπόρτας εΰρίσκετο μέν έν ζωή τουλάχιστον μέχρι τοΰ 1419, 
είχε δέ πλέον άποβιώσει τή 12 ’Ιουνίου 1420.

13. Respondit ser Zorzi Delaporta. Πρόκειται πιθανώς περί υίοΰ καί κλη
ρονόμου τοΰ θανόντος ήδη Λεονάρδου Ντελλαπόρτα' πρβλ. τήν περίπτωσιν τοΰ 
άμέσως επομένου δανειστοΰ, άντί τοΰ οποίου, θανόντος επίσης (quondam), ά· 
παντρ ό υιός του (στ. 19: «Respondit ser Nicolo, so fio»). Εις παρομοίαν 
πρός τήν παροΰσαν αϊτησιν οφειλέτου έκ Χάνδακος, τοΰ Τρω'ΐλου Κονταρίνη, 
περί ής άπόφασις τής Αυθεντίας χρονολογούμενη άπό 8 Φεβρουάριου 1416 
(m V. 1445), άνέκδοτον εις τά βενετικά άρχεία (Duca di Candia it: Atti 
antichi, τετράδ. 24 bis <[1453 - 1456[>, φ 19v - 20v), άνβΰρον άναγραφόμε 
vov (φ. 20r) μεταξύ τών δανειστών τούτου καί τόν «ser Zorzi Dalaporta» διά 
ύπέρπυρα 400. Δέν γνωρίζω άν πρόκειται περί τοΰ ούτοΰ προσώπου καί δή 
περί τοΰ υίοΰ τοΰ Λεονάρδου, τό πράγμα όμως δέν φαίνεται άπίθανον.

25. Samargia Delmedego, Zudeo. Τό εβραϊκόν όνομα Samargia άπαντά 
έν Κρήτη ήδη εις τά παλαιότατα νοταριακά έγγραφα, ήτοι έν Imbreviature 
di Pietro Scadron (1271), a cura di Antonino Lombardo (Docu 
menti della Colonia Veneziana di Creta. I), Torino 1942, άριθ. 131 καί 401 
(σ. 51 καί 149) καί παρά Benvenuto de Brixano, notaio in Candia, 1301 - 
1302, a cura diR. Morozzo della Rocca, Venezia, 1950, άριθ. 20 
καί 39 (σ. 11 καί 18) Τό δέ έπώνυμον Delmedego είναι συνηθέστατον εβραϊ
κόν, καί δή έν Κρήτη (πρβλ. Joshua Starr, ένθ’ άνωτ., passim).

55. Lia Maurogonato, Zudeo. Ό Ιουδαίος οδιος Lia (Ήλίας) Μαυρογό- 
ναιος πρέπει νά ταυτισθή πρός τόν πατέρα τοΰ διαβοήτου Δαβίδ Μαυρογονά- 
του, τοΰ προδώσαντος τήν κατά τό 1453/4 όργανωθείσαν έν Ρεθύμνη έπανάστα- 
σιν τοΰ Σήφη Βλαστοΰ. Διότι είς έγγραφον περί τοΰ προδότου τούτου έκ τών 
έκδοθέντων ΰπό Κ. Ν. Σ ά θ α, ’Ελληνικά ’Ανέκδοτα, τόμ Β', Άθήνησι, 1867, 
σ. κς·’ - λβ' τών Προλεγομένων, φέρεται οδιος ώς υΙός τοΰ ποτέ Ήλία (σ λα':
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David q. Heliae Maurogonato), ώς κσί εις άλλα ανέκδοτα άνευρεάέντα ύπ’ 
έιιοϋ καί εκδοΟησόμενα προσεχώς.

64 65 Johannem Lauredanj, honorabilem ducham Crete. ‘0 Giovanni 
Loredano έχρηματιαε δούκας ιήο Κρήτης άπό 1419 - 1421 (βλ. Η. Noiret, 
ένθ·' άνι»τ., σ. 556).

15
ΑΙΤ1ΙΣΙΣ ΤΟΥ ΠΤΩΧΕΥΣΑΝΤΟΣ ΞΕΝΟΥ ΜΟΡΦΗΝΟΥ Φ1ΛΟΚΑΝΑ- 
ROY ΚΑΙ ΑΠΟΦΑΣΙΣ ΤΗΣ ΑΥΘΕΝΤΙΑΣ ΠΕΡΙ ΤΜΗΜΑΤΙΚΗΣ ΚΑ

ΤΑΒΟΛΗΣ ΤΩΝ ΟΦΕΙΛΩΝ ΤΟΥ

3 Ιουλίου 1420

(Arcbivio di Stato di Venezia — Duca di Candia 11: Atti antichi, τετράδ.
24<Ίι2|Γ>, άνευ σελιδώσεως <^φύλ>υν ενδέκατον ν)>)

ιιεριληφις. — '0 Ξένος Μορφηνός Φιλοκάναβος ύποβάλλει αϊχησιν 
εις χήν Αύθενχίαν, ένθα άναφέρει δχι, συνχηρών πολυμελή οικογένειαν 
καί βεβαρημένος υπό χρεών, άνχιμετωπίζει χήν άνάγκην νά έγκαχαλεί- 
ψη χήν πατρίδα. ’Επειδή δμως οί πλεΐσχοι χών δανεισχών χου δέχον" 
χαι νά παράσχουν εις αδτόν ευκολίας πληρωμής, ί'να δυνηθή νά Ιξο- 
φλήση χό χρέος χου, ίκεχεΰει δπως ή Αδθενχία καθορίση είς αύτόν κα- 
χαλλήλους δρους.

Τής αΐχήσεως έπιχάσσεχαι καχάλογος χών 11 δανεισχών χου (οίος 
δ Ιν χώ προηγουμένφ άριθ. 14), αναγραφών χά δφειλόμενα είς δκα- 
σχον ποσά καί χήν δήλωσιν χών πλείσχων δχι θά δεχθούν δ,χι όρίση ή 
Αύθενχία.

’Ακολουθεί ή άπό 3 ’Ιουλίου 1420 άπόφασις χοΰ δούκα χής Κρή- 
χης Ίω. Lauredano, χοΟ συμβούλου Μάρκου Donato καί χοΟ άναπλη- 
ρωμαχικοΰ συμβούλου Franc. Dandulo, καθορίζουσα είς χόν αίχοΰνχα 
δπως πληρώνη καχ’ εχος εϊκοσιν ύπέρπυρα είς χούς δανεισχάς χου, 
συμμέχρως καχανεμόμενα, μέχρι πλήρους έξοφλήσεως, έάν δέ παράλει
ψη καχαβολήν χινα, νά θεωρηθη άνίσχυρος ή παρούσα άπόφασις καί 
οί δανεισχαί νά υποχρεώσουν αυτόν είς πληρωμήν τού ύπολοίπου είς 
τό άκέραιον.

A la Magnificentia de la Segnoria vostra humelmente expono 
IoXeno Morfino Filocanauo, pouro seruidor de la Signoria vostra 
et cargo de gran famegia, che per debito a mi occorso, uegno 
astreto abandonar la patria. Vnde apar che parte de li mie cre- 

5 dedori sono contenti di esser me fato page, azo elli possa hauer 
pagamento e star in dio in la mia patria, e pero humelmente
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supplico a Ιο gusto brago dela Segnoria vostra, considerando che 
la maor parte di mie crededori son contenti ve degna farme 
quelle abele page a me portabele de pagar quello.

10 Nicoleto Lacassar yperpera 3o L’e contento zo che fara la si-

ser Lunardo Dalaporta
gnoria
L’e contento zo che fara la si-

yperpera 18 gnoria
ser Nicola Dibuni ypetpera 5 disse non sa se li die dar

15 la commessaria de ser 
Iacumo Caranta yperpera 5 Γ un commessario loqual e ser

20 la commessaria de ser An-

Antonio Darmin l’e contento zo 
che fara la signoria, e P altro 
non uol far niente 
respoxe Zorzi Balestrier l’e con

drea Michiel yperpera 30 tento zo che fara la signoria
Giorgi Balestrier yperpera 5 l’e contento zo che fara la signo

Thodoro Politi yperpera 25

ria
l’e conteto zo che fara la signo

25 ria
Vasili Franco yperpera 10 l’e contento zo che fara la signo

Jani Gripioti yperpera 12
ria
l’e contento zo che fara la signo

30 ser Nicolo Quirino
ria
respoxe so fradello Giorgici, non

yperpera 36 puo far niente, perche son altri

ser Georgici Demilan
che die recevere 
dise non uol far niente.

yperpera 13

35 Die iij Julij 1420

Audita supplieatione Xeni Morfino Filocanipi, debitis aggra- 
uati, et audita responsione suorum creditorum, quorum maior 
pars, qui ad numerum personarum et debiti quantitate est con- 
tenta quod dominatio statuet sibi terminum conpetentem, et 

40 habita informatione et aduertentia ad suam possibilitatem et fa- 
cultatem, que debilis est, per Magnificum dominum Johannem 
Dauredano, honorabilem ducham Crete, et Marcum Donato, con- 
siliarium, et Franeiscum Dandulo, vice consiliarium, dictum et 
terminatum est quod suprascriptus Xenus soluat quolibet anno
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45 yperpera viginti, dispensanda inter ereditores suos suprascriptos 
per ratam, incipiendo facere priman pagam hinc ad annum unum 
proximum et sic de anno in annum successint usque integram 
solutionem. Et si fefelerit aliquam pagam, presens gratia ilico 
remaneat expirata et nullius protinus firmitatis ac si nunquam 

50 facta fuisset et sui ereditores possint ipsum eogi facere ad sol- 
uendum sibi illud quod sibi dare restaret.

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ

Περί τού έγγραφου τούτου καί τών έξ αύτοϋ εξαγομένων συμπερασμάτων 
διά τόν άκριβέστερον προσδιορισμόν τοϋ χρόνου τού θανάτου τοϋ Λεονάρδου 
Ντελλαπόρτα βλ. τάς σημειώσεις είς τό προηγούμενον έγγραφον άριθ. 14. *0 
αϊτών οφειλέτης Ξένος Μορφηνός Φάοκάναβος πρέπει νά σχετισθή ώς πρός τό 
δεύτερον έποίνυμόν του πρός τόν έκ βενετικών πηγών μαρτυρούμενον Πέτρον 
Filacanevo, καστελλάνον τοϋ έν έπαρχίφ Ρεθύμνης φρουρίου Μονοπάρι (Bon· 
repan) τόν παρασχόντα την αφορμήν είς τήν έν έτει 1217 έκραγεϊσαν κρητι- 
κήν έπανάστασιν τών δύο Συβριτων' βλ. Laurentii De Monacis, 
Chronicon de rebus Venetis, έκδ. Flam. Cornelius, Venetiis, 1758, 
σ. 159, Flam. Cornelius, Creta Sacra, τόμ. II, σ. 249 - 250 καί Σ τ ε φ. 
Ξανθουδίδου, Ή Ενετοκρατία έν Κρήτη, σ. 32 - 35 (ένθα φέρεται, σ. 
33, ύπό τόν τύπον Φιλικανέβος).

ΛΙΟΡΘΩΣΙΣ. — Έν έγγρ. άριθ. 4, στ. 7 (σ. 398) άντί Gibilupo(·,) γρά
φε : Gibilino καί στ. 45 (σ. 399) άντί pro parte scribatur γράφε : quod pro- 
testabatur.

ΠΙΝΑ- ΤΩΝ ΚΥΡΙΩΝ ΟΝΟΜΑΤΩΝ

[Οί άριθμοί παραπέμπουν είς τά έγγραφα' οί έντός τετραγωνικών άγκυ- 
λών είς τούς στίχους τών έγγράφαιν. Τά ονόματα παρέχονται όρθογραφικώς 
άποκατεστημένα, άλλά διατηρουμένων τών τύπα'ν αυτών].

Alicastes (τόπων) 10 [19, 47] 
Ancona. Βλ : Vanucii Blasius 
Argiropulo Georgius (ή Giorgi) 13 [ί], 

14 [1, 67, 70/71]
Azupades (= Άτσουπάδες, τόπων ) 11 

flO, 73]

Baffo Marco 14 [45, 46]
Baleslrier Zorzi (καί Giorgi) 15 [20,22] 
Barbo Pantaleo (δούκας Κρήτης 1394) 

10 [40]
Basaith, admirais Turchiae (= Ba- 

γιαζίτ Λ', σουλτάνος) 7 [37/38J

Βατάτοης Γεώργιος, Βλ. Vatacis G. 
Beligno Emmanuel 12 [4/5, 7, (9)] 
Beligno Maria, relicta Mathei 12 

[6, 8]
Beligno Malheus 12 [5, 6]
Betto Marcus (δικηγόρος Χάνδακος) 

10 [2, 6. 28]
Bono Oominicus (δούκας Κρήτης 1390) 

4 [27], 7 |2, 127, 31)]
Borgondia. Βλ.: Sanctus Thomas 
Brafola Albertinus 2 [6]
Brafola Helena, relicta Albertini 

2 [5/6, 9]
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Candi(d)a (= Χάγδαξ Κρήτης) 1 (17, 
43], 5 |2], 6 (22, 84], 7 [5, Π, 16 
29 , 30|, 10 (19)

Cania (= Χανιά Κρήτης) 14 (52) Βλ.
καί: Chania 

Caranta lacumo 16 (IP)
Caranta, de, Jacomo 14 [19] 
Caranta, de, Nicold (υιός toil Jaco

mo) 11 [ 19]
Caravello Maurus (σύμβουλο, δούκα 

Κρήτης) 4 [28], 9 |2/3] 
Catharudena, papadia 14 |'5| 
Caucho Johannes (η Cocho Qani), da- 

ciarius 1 (22, 31/5, 42] 
Chandachili (= Χανιακίτης) Stefano

14 [39]
Chandachili Zan 14 [38]
Chania {= Χανιά Κρήτης) 14 [ϊΐ] 

Βλ. καί: Cania 
Chopo Stefano 6 (73]
Civrano Belellus (σύμβουλος δού a 

Κρήτης) 1 [21
Cocho (Jani. Βλ.: Caucho Johannes 
Comitd ( = Κομητ<κ) Theoduro 3 [8] 
Criscentius, de, Georgius 11 [9, 55]

Dafermo Polo 6 [62]
Dalloporta Lunardo 14 [13], 15 [11], 

Βλ καί: Dellaporta Leonardus 
Damasco, de, Jocuda, ziroito ^χει

ρουργός) 14 [49]
Damasco, de, Natan (υιός τοΰ Jocu

da) 14 [50]
Damiano Dimitri 1 [46]
Damila Dimitri 14 [6 ] Βλ κοί: De- 

milan
Damila Zorzi 14 [61]
Damolin Rigo 6 [81]
Dandulo Franciscus (άναπληρ σύμ 

βουλος δούκα Κρήτης) 14 [66],
15 [43]

Dandulo Nicolaus 11 [3]
Dandulo Petrus, presbyterus 10 [8] 
Dandulo Philippa, relicta ser Nico

lai 11 [3, 7, 7/8, 41, 71] (καί pas
sim)]

Darbe Georgius (δικηγόρος Χάνδα- 
κος) 11 [26]

Darmin Antonio 14 [21], 15 [17] 
Deferrara Petrus, gastaldo 13 [2] 
Dellaporta Bertus (υιός Λεονάρδου)

I [I. 9, 1H] 2 [4. It, 14], 3 [2, 
6. 7], 6 [2/3], 6 [2, 20, 21, 29. 
30, 40 45, 84], 7 [1, 7. 20, 25/6, 
21, 32], 8 [4, 6] 9 [i]

Dellaporta Leonardus (δικηγόρος 
Χανδακος) 4 [3/4], 6 [2, (76ι], 8 
[’], 9 [3/4, 7/8, II], 10 [I, 32],
II [4, 40], 12 [5/6], 13 [6. 7, 9] 
Βλ καί : Dallaporla Lunardo

Dellaporta Z.rzi (υιός Λεονάρδου;) 
14 [ 13]

Delmedego Samargia, Zudeo 14 [25] 
IJemilan Georgifi ]= Γεωργίτοης) 15 

[33] Βλ. καί : Damila 
DerivaSMenego 6 [8e]
Dibuni Nicola 15 [11 ]
[Dolfin Leonardo] (αρχιεπίσκοπος 

Κρήτης 1391) 9 [5, 10]
Donato Marcus (σύμβουλος δούκα 

Κρήτης) 14 [65], 15 [42]

Έγριπιώιης. Βλ. Gripioti

F'aletro (= Falier) Marcus (δούκας 
Κρήτης 1402) 11 [>]. 12 [2] 

Filecanavo (ή Filocanipus)· Βλ.: Mor- 
fino Filocanavo

L'ocha (= Φωκάς) Emmanuel (νοτά
ριος Χάνδακος 8 [12]

Franco Vasili 15 [2o]

Gavala Georgius (nuticius παρά Βα 
γιαζίτ A') 7 [37]

Gavala Micali 14 [49]
Geno Marcus (δούκας Κρήτης 1386)

1 [Η]
Gerardo Johannes (νοτάριος Χάνδα

κος) 10 [18, 22, 44/45]
Gibelin Antonio 6 [71/72]
Gibilino (καί δχι Gibilupo) Geor

gius]·,) (νοτάριος) 4 [6]
Gissi Johannes 3 [5]
Gissi];) Stamata 3 [3]
Gripioti Jani 15 [28]
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Johannes οικονόμος Σιναϊτών Χάν- 
δακος (1394) 10 (3, (28), (49), 
(53)]

Johannes οίκονόμος ποτέ Σιναϊτών 
Χάνδακος (1359) 10 [20/2ΐ|

Josep οίκονόμος ποτέ Σιναϊτών Χάν
δακος (1336) 10 [8/9]

Κα&αρονδαι·να, παπαδιά. Βλ.: Catha- 
rudena

Κομητ&ς. Βλ.: Comita

Lacassar Nicoleto 15 [10]
La C(h)ania. Βλ: C(h)ania 
Lauredano Johannes (δούκας Κρή

της 1420) 14 [64], 15 [41/42] 
Lemonaria (τόπων.) 2 [4/5]
Lubuni Nicolo 14 [57]

Manolesso Jacobus 4 [7, 9, 11, 25, 
35, 38, 42]

Maurica Georgius (ή Qorpi) 6 [3/4, 7, 
20, 38/39]'

Maurica Johannes (η Qani η Zani- 
nus) 6 [4, 5, 10, 11, 14, 19, 46, 
49, 82]

Maurica Nicolaus (ή Nicoleto) 6 [3, 
7, 20, 38]

Mauro Donato (δούκας Κρήτης 1388)
2 [2]

Mauroceno Victor (σύμβουλος δούκα 
Κρήιης) 10 [42]

Maurogonato Lia, Zudeo 14 [55] 
Metopan Costa 3 [7/8]
Michiel Andrea 15 [20/21]. Βλ. καί: 

Miquiel
Mileo Zorzi 14 [45]
Miquiel Antonio 6 [63], Βλ. καί: Mi

chiel
Miquiel (;) (Jacopo 6 [64]
Morfino Filocanavo (ή Filocanipus) 

Xeno 15 [2, 36, 44]
Μπέτος Μάρκος. Βλ.: Betto Marcus 
Mudacius Bernardus 11 [5/6] 
Mudacius Johannes 11 [5, 21, 24, 26, 

28, 63, 70]
Mudapo Giorqi (εκ Χανιών) 14 [52] 
Mudatius Petrus 11 [6, 8, 11, 17,

(19/20), 28, 37, 43, 49, 56, 58/9, 
(60/61), 68]

Nani Marco 14 [24/25, 26/27]
Nani Petrus (σύμβουλος δούκα Κρή

της) 1 [2]
Negroponte, de, Jacob, Zudeo 14 [33] 
Ντελλαπόρτας. Βλ.: Dallaporta, Della- 

porta

Παλαιολόγος. Βλ.: Paleologo 
Palatia (= Μίλητος) 7 [20, 21, 22, 23] 
Paleologo Jacobus Armorus 10 [10] 
Pantaleo Jacobus 10 [16, 23, 29, 36, 

46]
Pantaleo Leonardus 10 [5]
Pascaligo Zan 14 [24]
Pasqualigo Angelus 8 [9]
Pasqualigo Nicolaus 8 (7, 10] 
Pipamano Philippus 1 [22, 34, 41/42) 
Pisani Armoro 14 [24]
Polani Nicolaus (σύμβουλος δούκα 

Κρήτης) 10 [411 
Politi Jhodoro 15 [24]

Quaranta. Βλ.: Caranta 
Quirino Antonio 7 [14]
Quirino Giorgipi (καί Zorzi) 14 [42], 

15 [30]
Quirino Nicold 14 [41, 43], 15 [30] 
Quirino Zanachi 14 [42]

Romania 1 [7]
Rosso Petrus 5 [2], 8 [3]

Sancti Apostoli 3 [4]
Sanctus Paulus 9 [5] 
ianctus Thomas de Borgondia (μονή 

έν Toreello), ηγούμενος αυτής (ά- 
νιόνυμος) 4 [4/5, (12/13), (15)) 

Scorda Antonio 14 [38, 41/42, 52/53] 
Sinaitorum monasterium (Χάνδακος) 

10 [12]. Βλ. καί: Johannes, Josep 
(οικονόμοι Σιναϊτών)

Spagnolo Petrus, gastaldio 8 [2] 
Spaniolus Petrus 10 [14/15, 15, 17l 
Spaniolo Agnes 10 [15]
Spaniolo Catering 10 [15]

ΚΡΗΤΙΚΑ ΧΡΟΝΙΚΑ IB.
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Spirito Petrus 4 [11]
Stamata, uxor Joh. Gissii,;) 3 [3]

I'heustirictus, (Θεοοτήρικτος) caloge- 
rus, (πνευματικός μονής Άγ. 'Α
ποστόλων έν Μαρούλι?) 3 [3] 

Thologus (— Έφεσος) 5 [3], 7 |12, 22, 
23, 33, 36, 40]

Torcellana diocesis 4 [5]
Torello Zan 14 [30]
Trivisano Leonardo, τού ποιέ Vito 

(σύμβουλος δούκα Κρήτης) 4 [2/3,

29], 9 [2]
Trivisano Vitus 4 [3, 21, 37] 
Turchia 7 [38]

Vanucii Blasius, d’ Ancona 1 [1/5, 
7, 11, 16, 25, 29, 41]

Vatacis Georgius (νοτάριος Χάνδα- 
κοε) 2 [7]

Venexia 6 [18, 50]
Vido Giraldus 10 [10]

Zeno Marcus. Βλ. Geno Marcus

Μ. 1. ΜΑΝΟΥΣΑΚΑΣ
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